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—Doma in po svetu

PREGLED NAJVAZNEJSIH DOGODKOV

Bombna atentata v Bejrutu terjala 19
Zivljenj — Teroristi zahtevajo odhod vseh
ameriSkih in francoskih vojakov

BEJRUT, Libanon — Preteklo sredo so
teroristi, ki so &lani »muslimanske svete voj-
e« eksplodirali dve bombi v tem mestu, pri
tem pa ubili 19 oseb, med njimi francoskega
Vojaka. Prva, manj¥a bomba je eksplodirala
v hotelskem lokalu, kjer se radi nahajajo
ameriski vojaki, druga bomba je pa bila na-
Stavljena v tovornjaku, ki ga je skual tero-
rist pripeljati k poslopju, v katerem se naha-
jajo francoski vojaki. Varnostni ukrepi
Francozov so ta namen prepretili in je tovor-
njak eksplodiral na cesti, pri tem pa unitilo
Stanovanjski blok, v katerem so Ziveli liba-
nonski civilisti. Prav ti so postali nedolZne

~ Zrtve teroristov.

Nekdo je v imenu »muslimanske svete

Vojne« poklical &asopisno agencijo Agence
France Presse v Bejrutu ter dejal, da zahte-
'Vajo teroristi takojien odhod iz Libanona
Vvseh francoskih in ameri¥kih vojakov. Tero-
risti bodo fakali najveé 10 dni, je nadaljeval,
Potem bodo zaleli z novim valom napadov,
ki bodo povzroili veliko vet zrtev med voja-
ki kot doslej.

Francoski obrambni minister Charles

Hernu je takoj odgovoril, da bodo francoske

€note ostale v Libanonu in nadaljevale s svo-
Jim delom. V svoji izjavi je Hernu dejal, da
J¢ prav Francija nenadomestljiva zahodna
sila na Srednjem vzhodu. Doslej je padlo v
Libanonu 82 francoskih vojakov.

Na svoji televizirani tiskovni konferenci
Pretekli torek zveler je predsednik Ronald
Reagan dejal, da bodo ameritki vojaki ostali
v Libanonu ter celo igrali aktivnej§o vlogo v
Podpiranju prizadevanj mednarodne prizna-
De libanonske vlade, da res postane politiéni
80spodar Libanona. Dobro poudeni viri, ki
POznajo mnenje Reaganovih svetovalcev, tr-
dijo, da bi predsednik rad odpoklical domov
ameri¥ke vojake pred predsednifkimi voli-
vami, ki bodo novembra prihodnjega leta.

0sebno v zveznem kongresu ni nobenega
RavduSenja za nadaljevanje ameritke voja-
ke navzognosti v Libanonu.

Italijanske oblasti izpustile Bolgara,
osumeljenega sodelovanja v atentatu
na papeza Janeza Pavla II.

RIM, It. — Preteklo sredo so italijanske
Oblasti izpustile iz zapora Sergeja Ivanova
tonova, bolgarskega drzavljana, ki je
Osumljen sodelovanja v atentatu na papeza
Janeza Pavia 11, 13. maja 1981 na trgu sv.
Petra, Atentator Mehmet Ali Agca, turski
terorist, je bil aretiran in je imenoval Anto-
Nova za osebo, ki mu je bil pomagal pri aten-
tatu. Uradni razlog je Antonovovo izpusti-
‘v je bil njegovo poslablano zdravstveno
Stanje. Dejansko je pa Antonov $e vedno v
$nem priporu in je njegovo stanovanje pod

- Strogim policijskim nadzorstvom.

. Neuradni, a dobro pouteni krogi v
iMu trdijo, da bo kmalu priflo do izme-
Njave Antonova za dva italijanska drZavlja-

; N3, ki sta bila aretirana v Bolgariji pred
Meseci ter obtoZeni vohunjenja. V Rimu me-

N1jo, da sta bila aretirana namenoma zato,
a bi imela Bolgarija v svojih rokah osebi, ki

I sluili za tak§no izmenjavo.
__ Bolgarija je vedno odlo¢no zanikala, da
I bila vpletena v atentatu na papeZa. V o-
Zadju Bolgarije je seveda Sovjetska zveza, ki
€ prav tako ogorgeno zavrnila vsako obto-
O, Ce¥ da je prav ona skovala zaroto zoper
Janeza Payla I1. Kot kaZe, italijanski prei-

skovalci niso doslej nasli dovolj dokazov, ki
bi prifali o Antonovovi vlogi razen izjav, ki
jih je dal sam atentator Agca. Dejstvo je pa
tudi, da nekatere vplivne zahodne drzave,
med njimi menda tudi ZDA, niso preve¢ na-
vdusene, da bi sled v zvezi z atentatom vodi-
la prav do Kremlja.

Jasir Arafat zapustil Tripoli — Ze obiskal
Egipt — V Izraelu spor o politiki Samirjeve
vlade do odhoda Arafata in njegovih borcev

KAIRO, Eg.; TEL AVIV, Izr. — Prete-
kli torek je ve¢ kot 4000 oboroZenih pripa-
dnikov frakcije PLO, ki podpira Jasirja
Arafata, zapustilo od PLO upornikov obko-
ljeno severno libanonsko mesto Tripoli. Po-
tovali so preko grikih ladij, ki so plule pod
zastavo ZdruZenih narodov. S svojimi pri-
stadi je odSel iz Tripolija tudi Jasir Arafat.
Izraelske bojne ladje, ki so se nahajale v bli-
Zini Tripolija in so v dnevih pred odhodom
PLO tudi bombardirale Arafatove poloZaje
v mestu, niso ovirale odhoda.

Prva postaja za Arafata, ki §e¢ vedno
velja v ¥irfem svetu za pravega voditelja
PLO, je bil Egipt. Imel je sestanek z egipt-
skim predsednikom Hosnijem Mubarakom.
Ceprav je Arafat doselj javno obsojal egip-
tovsko politiko sprave z Izraelom, sta se z
Mubarakom tako prisréno objela, kot da bi
bila stara prijatelja. Kot kaZe, namerava
Arafat potovati po svetu ter iskati dokaze
podpore za njegovo vodstvo PLO. Splo%no
mnenje opazovalcev razmer na Srednjem
vzhodu namret je, da so uporniki ob obilni
sirijski vojaski pomo¢i res premagali Arafa-
ta na bojnem polju, sedaj pa nimajo nobene-
ga mednarodnega statusa in ga najbr? tudi
ne bodo dobili, ker vsi razumejo, da so le
lutke v sirijskih rokah.

SreCanje med Arafatom in Mubarakom
so podprle tudi ZDA, ki vidijo v Arafatu
osebnost, ki bo morda prisiljena zavzemati
zmernej3e stalij¢e do sporazuma z Izraelom.
Ta teden se je mudil na uradnem obisku v
Washingtonu egiptski zunanji minister, ki ga
je bil sprejel v Beli hisi predsednik Reagan.

V Izraelu se je razvil spor o odlogitvi
Samirjeve vlade, naj Jasir Arafat mirno s
svojimi borci zapusti Tripoli. Nekateri trdijo

_da je bila ta politika napa&na in da bi bilo v
izraelskem interesu, ako bi se bilo nadaljeva-
lo vojskovanje v PLO vrstah.

Inflacija v ZDA letos na najniZji stopnji
v zadnjih 12 letih — GM in Toyota bosta
skupaj proizvajali nov avtomobil

WASHINGTON, D.C. — Podatki za
prvih 11 mesecev leto3njega leta, ki jih je
zbrala zvezna vlada, kaZejo, da je bila infla-
cija v tem obdobju 3,8%, kar je najniZja
stopnja v zadnjih 12 letih. V letih 1971 in
1972 je bila letna inflacija le 3.4%, vendar
na to sorazmerno nizko inflacijo je motno
vplivala zamrznitev cen, ki jo je bila odredila
takratna Nixonova administracija.

Mnenje vladnih ekonomistov je, da bo
ameriSko gospodarstvo dobro napredovalo v
prihodnjem letu in da ni mogo&e govoriti o
kakem gospodarskem zastoju. Prodaja avto-
mobilov bo ostala zelo zadovoljiva, ekono-
misti pa priznavajo, da bo morda prilo do
mo¢nejSega pritiska na cene in da bo inflacij-
ska stopnja v 1. 1984 nekoliko vi3ja kot je
bila letos.

Véeraj je zvezna komlﬂa Za trgovanje
odobrila sporazum, ki sta ga dosegli General
Motors in Toyota in ki predvideva sodelova-
nje teh dveh velikih avtomobilskih druZb pri
izdelovanju novega, majhnega avtomobila.

Iz Clevelanda in okolice

Silvestrovanje v Baragovem
domu—

Baragov dom in DruZabni
klub Baragovega doma vabita
svoje ¢lane in prijatelje na Sil-
vestrovanje v soboto, 31. de-
cembra, z vederjo in plesom,
seveda v -Baragovem domu.
Zatetek zvefer ob 7. uri.
Vstopnice po $8. so Ze na raz-
polago v Baragovem domu.
Za rezervacije poklitite tel.
881-9617.

Vstopnice za Novoletni dan
koncerta v SND—

Vstopnice za novoletni dan
koncert ansambla Toneta Za-
garja iz Slovenije v Sloven-
skem narodnem domu na St.
Clairju so v predprodaji po $6.
(pri vhodu bodo bo $7) in jih
lahko dobite v Sterletovi resta-
vraciji na E. 55. cesti in v trgo-
vinah Tivoli v SND na St.
Clairju in Tony’s Polka Village
na E. 185, cesti. Ved o nastopu
v oglasu v dana¥nji A.D.

80. rojstni dan—

Jutri, dan pred BoZi¢em, bo
praznoval svoj 80. rojstni dan
g. Janez Vardek. Cestitajo in
mu Zelijo vse najboljse ob tem
visokem Zivljenjskem jubileju
njegovi sorodniki in prijatelji,
prav tako vsi pri Ameriski Do-
movini!

Preselila se je—

Frances Pernach, ki je do
nedavnega Zivela na 7540
Roselawn Dr. v Mentorju, se-
daj ima naslov: Homestead
One, 164 Liberty St., Paines-
ville, Ohio 44077, soba &t. 205.
Zelo bi bila vesela, ako bi kaj
slifala od vseh, ki jo poznajo.

Skupno sv. obhajilo in letni
sestanek z boZitnico—

Clanice Oltarnega drustva
pri fari Marije Vnebovzete so
vabljene, da se udeleZe skup-
nega sv. obhajila v nedeljo, 1.
jan. 1984., pri osmi sv. masi,
popoldne ob 1.30 ure molitve
ter potem letnega sestanka v
Solski dvorani. Podano bo po-
rodilo o delu drudtva v prete-
klem letu in izvoljene bodo od-
bornice za 1. 1984, Po seji bo
boZi¢nica z dobrim prigrizkom
v krogu prijateljic. Odbornice
Zelijo vsem vesele boZi¢ne pra-
znike in sre¢no novo leto!

Vstopnice v predprodaji—

Slovenska pristava sporota,
da so vstopnice za »Pristavsko
nof« dne 21. januarja 1984 v
Slovenskem narodnem domu
na St. Clairju v prodaji pri taj-
niku S.P. Stanetu Mrva na tel.
943-1442,

Razna3alca iS¢temo—
RaznaSalca za Ameriiko
Domovino i¥¢emo za ulice E.
173, 174, 175, 176, 177, 179,
Grovewood, Brian, Notting-
ham, Creekview, Dillewood in

- Delavan. Ako se zanimate, po-

klitite naSo pisarno na tel.
431-0628 ali pa se oglasite
osebno.

Bralcem v vednost—

Petkova Ameriska Domovi-
na bo zadnja leto3nja Stevilka.
V novem letu 1984 bo iz3la pr-
va Stevilka v torek, 3. janua-
rja.

Korotanovo silvestrovanje—

Vstopnice za Silvestrov
veter v Slovenskem domu na
St. Clair Ave., ki ga prireja
Korotan, so Ze v predprodaji
in jih lahko dobite, ako pokli-
Cete Mari Erdani na tel. 3t.
486-3495 med 4. in 7. uro zve-
¢er. Vstopnice so po $5. Price-
tek bo ob osmih zv. Za ples in
zabavo igra ansambel Jasmin.
Na razpolago bo tudi »buf-

fet«,
»Pesmi in melodije iz lepe

Slovenije«—

Vstopnice za banket ob 30-
letnici slovenske radijske
oddaje »Pesmi in melodije iz
lepe Slovenije«, ki bo 15. ja-
nuarja 1984 in ki ga prirejajo
kulturna drustva Fantje na
vasi, Korotan, Kres in Lilija,
so na razpolago, ako poklitete
go. Zdenko ZakrajSek (732-
8008) ali Nejéeta Slaka (881-
1725).

Silvestrovanje—

Tudi letos prireja odbor Slo-
venskega narodnega doma na
St. Clair Ave. silvestrovanje.
Vrata bodo odprta ob 7.30
zvecer, ob 8.30 pa bo servirana
okusna veferja. Za ples po
veCerji bo igral Don Slogar
orkester. Vstopnice so po $15
in jih lahko rezervirate, ako
pokli¢ete domovo tajnico
Frances Tavcar (361-5115).
Spominski dar—

Jennie Oblak, Willoughby
Hills, je darovala $60 v na3
tiskovni sklad v spomin vet
oseb, ki so: Anton Adamic,
John in Julia Adamic (stara),
Agnes Hogan in Mary Speroff
(sestri), Justina Duh, Martin
Ko$nik, Anton Oblak st.
(Jug.), Louis Oblak (mo%),
Jacob in Micka Zakelj, Frank
Sever st., Victor Arko, Tom
Jarmusch (svak), Victor Oblak
(sin), Thomas Arko, Elka
Pretnar in s. Mary Lydia.

V spomin star§ev—

John in Patricia Chiappetta,
Richmond Hts., Ohio, sta da-
rovala $75 v tiskovni sklad
AmeriSke Domovine v spomin
starSev Stephena Opalicha in
g. in ge. Nick Chiappetta.
Iskrena hvala!

Lepa podpora—

Nettie Mihelich, Edgerton
Ave., je darovala $100v tisko-
vni sklad Ameri¥ke Domovi-
ne. Hvala lepa!

VREME

Deloma son&no in zelo hla-
dno danes z najvi3jo tempera-
turo okoli 12 F. Hladno in ve-
trovno jutri z moZnostjo nale-
tavanja snega. Najvi3ja tempe-
ratura okoli 10 F. V nedeljo,
BoZi&, bo spremenljivo oblag-
no in hladno z najvisjo tempe-
raturo zopet okoli 10 F,
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»Prostovoljci« na delu pri A.D.

Mizarji so imeli veliko dela v nasi pisarni
Obnova nasih pisarniskih prostorov je zahteva-
la veliko dela. Med Stevilnimi mizarji, ki so se

lotili tega dela, so bili, z leve, Anton Kozelj,

» Prijatelji Amerigke Domovine«
porocajo o svojem delu

G. Jim Debevec, lastnik ti-
skarskega podjetja » American
Home Publishing Company,
Inc.«, si je v letu 1982 zadal
nalogo, da si nabavi nov ti-
skarski stroj. Ker to podjetje
tiska Amerisko Domovino, so
mnogi ¢lani slovenske skup-
nosti hoteli izrabiti to prilo-
Znost, da poZivijo &asopis in
popravijo oziroma posodobijo
stavbo, v kateri se tiskarna
nahaja.

Zbrali smo se skupaj in kot
»Prijatelji AmeriSke Domovi-
ne« priredili banket z name-
nom, da pridemo do potrebne-
ga kapitala ter se s tem obveza-
li, da bomo popravili stavbo,
jo modernizirali in tudi prispe-
vali k nakupu novega stroja.

Modernizacija stavbe je bila
neobhodno potrebna zaradi
instalacije novega stroja, no-
vih raunalnikov (computers)
in vseh drugih naprav in opre-
me, ki spadajo zraven. To je
pa seveda pomenilo odstrani-
tev starega tiskarskega stroja.
Sele potem je bilo mogo&e po-
staviti nov stroj na dokon&ni
prostor.

Pod pokroviteljstvom g. J.
Debevca smo se obrnili na slo-
vensko skupnost za pomo¢, za
prostovoljino delo in znanje,
raunali smo na sposobnost
premnogih ¢lanov na3e sloven-
ske skupnosti.

Kot prvi se je odzval nasim
proinjam g. Frank Kogoviek.
Takoj si je zavihal rokave in Ze
je zatel montirati nov tiskarski
stroj na zacasno mesto, kjer je
takal, dokler ga ni bilo mogo-
&e postaviti na dokonéni pro-
stor. Frank, ki je vsestransko
iznajdljiv, je postal nekak
vodja »prostovoljcev«, ki so
hoteli pomagati pri prenavlja-
nju.

Ko je bil nov stroj zatasno
postavljen, so Frank Kogo-

viek, Stane Rus, Matija Lon-

¢ar in Ivan ZakrajSek zaleli
odna3ati ven vse, kar je bilo v
zvezi s starim strojem in pa z
demontiranjem starega stroja

samega. To ni bilo lahko delo,
ker je bil stari stroj ne samo
velik in teZak, ampak zelo
komplicirano montiran. Ves ta
potek je bil tako iznajdljivo
izveden, da se tiskanje Ameri-
Ske Domovine ter Amerikan-
skega Slovenca in Glasa ADZ
ni niti za dan ustavilo.

Medtem, ko je popolnoma
nov Zerjav, ki sedaj sluZ za
dobavo teZkih zvitkov tiskar-
skega papirja k novemu stroju
— vsak zvitek tehta okoli 1000
funtov —, pomagal pri odstra-
nitvi starega stroja, so John
Svigelj, Ferdo Se&nik, Ivan
Turk, John Goritar, Tony
Skerl in Felix Breznikar od-
stranili star, lesen pod in pri-
pravili vse za zlitje betonske
ploi&e, katero so pa vlili Joe
Omahen, Joe Omahen ml.,
Jim Omahen, Louis Fortuna
in John Grm. Poleg njihovega
prostovoljnega dela, so ti zgo-
raj imenovani tudi darovali
gradbeni material v vrednosti
$2500.00.

Ker je bilo treba preurediti
in na novo napeljati vso elek-
tritno napeljavo, so morali
nasi »prostovoljci« pod vod-
stvom izkuSenega elektritarja
Mirkota Kristanca tudi to na-
rediti. Sele potem smo mogli
postaviti nov tiskarski stroj na
dokonéni prostor.

Ze omenjena dela so se izvr-
Sevala predvsem v sami tiskar-
ni, razen dela elektri¢ne nape-
ljave, vendar so bili aktivni
drugi »prostovoljci« v pisarni-
§kih prostorih stavbe. Mizarji
Louis Longar, Stan Krulc,
Viktor Tominc, Matt Tominc,
Matt Grdadolnik, Viktor
Kmeti¢, John Kozina, Tony
KoZelj in Valent Kav&i¢ so
medtem na novo razdelili in
obnovili pisarni¥ki prostor v
§tiri lo¢ene pisarne in sicer tri v
pritli¢ju in eno na prvem nad-
stropju, kjer se sedaj nahaja
urednik slovenskega dela
Ameriske Domovine. PoloZili
s0 nov pod, vdelali nova vrata,

mize in razne police, po potre-
bi.

Okna na zahodni strani
stavbe je pa zazidal Joe Gréar,
pomagal mu je Stan Ferkulj.

Prav tako je bilo treba vde-
lati klimatske naprave (air
conditioners), poloZiti linolej,
zniZati strope in preurediti
strani$§¢a. Tudi klet je zahteva-
la veliko dela, kajti tam se hra-
ni ves tiskarski papir, ki pride
zvit v ogromnih, tiso funtov
tezkih balah. Pogiljke tega
zelo dragega papirja prihajajo
obi¢ajno dvakrat na leto in
vsakokrat od 20 do 23 ton.

Tisti, ki so pomagali pri tem
delu, so: Stan in Ronnie Rus,
Steven in Tony Rus, Ivan in
Ivan Rus ml., Tone Rus, Leo
Omahen, John Hoéevar,
Albert Frank, Louis Bajc,
Viktor BroZi¢, Andrew Kozjek
ml.,, Tom Znidar§i¢, Mike,
Tom, Tony in Ben Kofir,
Mark Zakraj3ek, Matt Lonéar,
Stan Zalar, Stan Krulc ml.,
JoZe Gaser, Tom Kmetié in
Jennie, Frank ml., David,
Magda in Monika Kogov3ek.
Vsi ti so prostovoljno delali na
tem projektu. Bilo jih je toli-
ko, da si njih imena nismo mo-
gli zapomniti. Ako smo kate-
rega po pomoti izpustili, pro-
simo, naj nam da to vedeti, da
se mu javno zahvalimo.

Material za prenovitev sta-
vbe je bil kupljen iz izkupitka

(dalje na str. 3)

| letu na¥ tiskarni tako

James Debevec
se zahvaljuje
za vso pomoé

Kot lastnik tiskarne
American Home Publishing
Company se iskreno zahva- -
ljujem vsem »Prijateljem
Amerifke Domovine« ter
vsem, ki so v tem zadnjem

nesebi¢no pomagali.

mestu javno zahvalil g.
Pavlu Kogirju, ki mi je ve-
dno stal ob strani in ki je
ves projekt tako odli¢no
organiziral.

James Debevec

Posebej bi se rad na tem |

=

o

Frank Kogoviek je bil vedno  Matt Lontar pomags P
navzod pri obnovitvenem delu. .

Victor Kmetich, John Kozina, spredaj na sliki
pa Matt Grdadolnik.

s ’ $

Kot vidite, obnova pisarni¥kih prostorov je morala biti res
temeljita. Na sliki sta John Kozina in Valentine Kav&ic.

Finanéno poroéilo
(vkljuéno do 18.12.1983)

Dohodki
Banket
Darila

Skupni dohodki

lzdatki
Banket
Za tiskarski stroj

Popravila notranjih prostorov

Skupni izdatki
Bilanca (18. dec. 1983)

$14,546.50
2.205.00
$16,751.80

$3,503.42
5,000.00
7.877.74

s$16,381.16
$370.34

Mario Peréic,
blagajnik
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»Prijatelji Ameriske Domovine«
poro€ajo o svojem delu
(Nadaljevanje z 2. str.)

banketa ali pa je bil darovan.
Darovan material, v skupni
Vrednosti $6500.00, je bil po-
darjen od sledetih slovenskih
Podjetij: Stan Ferkulj in Joe
Gréar, Dejak Machine and
Tool Co., Sunset Industries,
Inc., Pako, Inc. in pa Joe
Omahen, Inc.
* L ] *

Najvetje in najtezje delo je
Sedaj Ze za nami, ostala nedo-
kon&ana jele ¥e napeljava ludi,

arvanja sten in pa modernizi-
Tanje sprejemnih prostorov.
dor bi hotel denarno ali pas
Prostovoljnim delom kakor-
!toli Pomagati, prosimo, da se

Javite. Vsaka pomot je dobro-
dola!

Kot lahko sami ugotovite po
Vsem, kar smo Ye napisali, je
0dziv na¥e slovenske skup-
Nosti res prisréno navduden.
4VNno to navdufenje nam je
Vlivalo novega poguma in
Mmoti. Za vso to nesebitno
Podporo smo vam zelo hvale-
i, kakor tudi vsem, ki smo
Jih imenovali v tem porotilu,
!0 pa one, katerih nismo, a so
Tavno tako pomagali na kakr-
oli nain.
. Moderniziranje stavbe in
tiskarskih prostorov je skoraj
80tovo in nage delo, katerega
Smo si zadali, je pri koncu. To
Pa ne pomeni, da je sedaj vseh
skrbi konec in ne ostane nié
veZ za delati!

NaXa slovenska skupnost in
Ameriska Domovina sta tesno
POvezani med seboj. Ne ena,
o 4 ne more sama obsta-
Ja4. Ravno po #asopisu lahko

jemo zveze med raznimi
°'83{1i2acijami. naj bodo to
kllcne-l::rofesio:ma]nf.e ali pa
Ny turnega ali verskega znada-

N s

V BLAG SPOMIN

OB 23. OBLETNICI,
ODKAR JE V GOSPODU
PREMINUL NAS DOBRI IN
NEPOZABNI MOZ IN OCE

STEFAN ZELKO

K Je zatisnil svoje mile oti
. dne 25, decembra 1960.

- Je Ze minilo,

2
SIar Te vex med nami ni,

Te ne bomo pozabili

X Yedno bomo Te ljubili;

N, "0 v hiadnem grobu spis,
nasih srcih Se Fivis.

%""‘ ;;bdka naj Ti sveti,
Bogu vsaki Xas.
Potivgj

mirno, blaga duta,
hv"'mm'um.

JENNIE, soproga
FRANK in STEPHEN, sinova
HELEN in BONNIE, snahi
VNUKINJE
ter ostalo sorodstvo.
Cloveiq

- nd, 0., 23. decembra 1983.

Ameriska Domovina je tista
ustanova, ki med nami Siri
slovensko kulturo, slovensko
zavest in slovenski jezik. Ze
nafim starfem — in tudi nam
— je kot svetilnik razsvetljeva-
la in kazala pot demokracije in
svobode. Navadili smo se na-
njo tako zelo, da ne pomislimo
na to, da je morda enkrat ne
bo. In to je tisto, kar ne sme-
mo dopustiti, ne smemo biti
toliko brezbriZni, da bi se ta
lu¢ ugasnila. Zato, dragi roja-
ki in rojakinje, vas vse danes
pozivamo, obdrZite Amerisko
Domovino, narofajte jo kot
boZi¢no darilo svojim otro-
kom, svojim star§em, svojim
sorodnikom, znancem in pri-
jateljem. Skusajte oglaSati v
Ameriski Domovini &mbolj
pogosto. Pifite &lanke in zani-
mive novice iz vaih naselbin,
skratka torej, ne pustite, da se
nam ta steber slovenstva ne
podere. Sodelujte!

»Prijatelji«

33. obletnice smrti nasega
dragega oleta, starega in
prastarega oceta.

s

JOSEPH MIHEVC
ki je umrl 28. decembra 1950

Cas beZi v naglem teku.
33 let je Ze minulo.
Sedaj odsla je za Teboj
Se na¥a ljuba mama.

Spominjamo se sre¢nih dni,
ko $e Zivel med nami si,
sedaj Zalujemo za Teboj,

a Tebe od nikoder ni!
Nikoli Te ne bomo pozabili
in vedno bomo Te ljubili.
Ceprav v hladnem grobu spis,
v srcih nasih Ti Zivis,

Zalujodi ostali:

Edward — sin;

V BLAG SPOMIN

obletnice smrti nasih dragih star3ev

Hvala, na$ dobri ole in draga mama,
vso ljubezen ste nam dali,

vse modi in vse skrbi.

Rajski mir, nebeska sreta

naj vas spremljajo v vefnosti.

Josephine (Pep) Flaisman,

Sylvia Plymesser — hé&erki;
Glenna — snaha;
Albin, William — zeta;

vnuki in vnukinje ter ostali sorodniki.

Koledar Goriske Mohorjeve druzbe
za leto 1984

GORICA, It. - Pred nedavnim
je iz8el Koledar 1984 Goritke
Mohorjeve druZbe s priloZeni-
ma knjigama in 2. snopi¢ II.
knjige Primorskega slovenske-
ga biografskega leksikona.

Goriska Mohorjeva druzba
je Ze Sestdeset let zvesta svoje-
mu poslanstvu. Leto za letom
podilja med slovenske bravce
zbornik Zivljenjskega utripa
Slovencev na Primorskem ali
kot obi¢ajno imenujemo Kole-
dar. Leto3nji Koledar prinasa
veliko zanimivih razprav, spi-
sov, spominskih obletnic in
pripovedni del.

Med vaZnimi zapisi beleZi-
mo obletnice ob 20-letnici av-
tonomne deZele Furlanije
Julijske krajine, ob 40-letnici
padca fafizma in ob dvajset-
letnici 2. vatikanskega cerkve-
nega koncila.

Posebej zanimivi sta razpra-
vi o lipi in nageljnu kot simbo-
lih v slovenski zgodovini. Od-
krivanje svoje identitete in iz-
virnosti v zgodovini je pri Slo-
vencih sploh premalo raziska-
no. Lipa namre¢ kaZe na du-

_hovno bogastvo in izrodilo

Slovencev, ki sega v prvobit-
nost evropske kulture. Nagelj
pa je po drugi strani tako po-
znan cvet pri Slovencih, da ga
upravieno imenujemo sloven-
ski cvet.

Pomemben je &lanek o Trin-
kovem simpoziju v Rimu, kjer
so Slovenci pokazali vsemu
svetu tega velikana duhovnosti

Prve obletnice smrti nase
liubliene matere, stare in
prastare mame.

ANTONIA MIHEVC
ki je umrla 29. dec. 1982.

Kako smo radi skup prisii
pri na$i dobri mamici.
Zdaj pa Zalostni smo vsi,
ker mamice ve& med nami ni,
Kje si, nasa ljuba mama,
kje je mili Tvoj obraz,
kje je Tvoja skrbna roka,
ki skrbela je za nas?

Nam pa Zalost srca trga,
solza lije iz odi.

Dom je prazen in otoZen,
ker Te ve¢ med nami ni.

iz beneske Slovenije. Zgodovi-
na cerkvene skupnosti pri
Domju ni sedaj samo aktualna
zaradi razglasitve p. Leopolda
Mandiéa k svetnikom, temved
dokazuje nenehen boj za svoj
obstanek na tem ogroZenem
ozemlju pred vdirajoto indu-
strializacijo.

Svojevrsten je prikaz rojst-
nih hi§ nafih velikih moZ in
Zena v Trstu, kjer se je zalel
tek Zivljenja, a moral zaradi
zunanjih okoli3¢in dosedi vr-
hunec drugje, dale¢ od rojst-
nega mesta.

V Koledarju se spomnimo
stoletnice rojstva trZza¥kega
skladatelja Vasilija Mirka in s
posebnim spisom oz. @&rtico
Ivana Preglja. Pred nami zaZi-
vijo podobe oseb, ki so se po-
slovile od nas v zadnjem letu
in katerih spomin je $e vedno
sveZ.

Nadalje zasledimo &lanke o
danainjih problemih kot o
mamilih, manjinskih skupno-
stih, deZelnih volitvah, odkri-
vanju planeta Venere in lipi-
cancih. Iz preteklosti pa spo-
znamo grbe ¥kofov Gori¥kih
ter cerkvene zadeve v Bregi-
nju, Sedlu in Logjih.

Vsakoletna nenadomestljiva
porotila o kulturni dejavnosti
na TrZaSkem in Gorifkem po-
pestrita porotili o skavtski de-
javnosti med na%o mladino.
Prav tako so zanimivi zapisi o
poimenovanju slovenskih o-
snovnih Sol v Gorici, Rupi,
Steverjanu in Devinu.

Koledar objavlja tudi zad-
nje pesmi zdaj pok. Mirka
Mazore. Med pripovednimi
spisi zasledimo imena nagih
zamejskih avtorjev. Stevilni
bravci bodo lahko z notranjo
vedrino in osebnim doZivetjem
spremljali pripovedi, ki prite-
gnejo vsakega dobrega &lo-
veka.

V blag spomin

Ob deveti obletnici se
spominjamo smrti mojega
moZa, naSega oleta, starega
oceta, brata in strica

LOJZE ZAJEC

Umrl je 27. decembra 1974
v Clevelandu, Ohio.
Spavaj mirno v tihem grobu,
Bog ti vecni daj pokoj,
upamo, da v svetem raju
zdruZimo se spet s teboj.
Spominjamo se ga:
IVA ZAJEC — Zena;
Otroka, bratje in sestri.

Cleveland, Ohio, Crna gora,
Slovenija in Argentina.
Dne 23. decembra 1983.

RN SN

Koledar 1984 je zvest osno-
vnim pravilom Gori¥ke Moho-
rjeve druzbe, ker nudi pregled
verskega in kulturnega delova-
nja primorskih Slovencev ter
ponuja prijetno in zdravo bra-
nje. Prav je zato, da bi na%el
vstop v vsako na3o druZino.

Koledar bogatijo 3tevilne
slike iz prosvetnega in kultur-
nega Zivljenja zamejskih Slo-
vencev. Zato spadajo med
najo zgodovinsko dokumenta-
cijo.

J.M.
(Kat. glas)

O koroskih $tudentih-
Stipendistih

FOWLER, Kans. - V mojem
zadnjem poroéilu o §tudentih
na Koroskem, ki so dobili
podpore od ameri¥kih in
kanadskih Slovencev, sem na-
redil pomoto, ker sem objavil
samo 21 imen. Stiri imena, ki
so bila napisana na drugi stra-
ni dopisa s Korotke, sem spre-
gledal. Ti §tudentje-Stipendisti
s0:

Gerlinda Nadrag, Bistrica
na Zili

Ahim OraZe, Sele pri Borov-
ljah

Marija Poga&ar, Ledenice

Marija Sien¢nik, Lovanke
pri Sinéi vasi.

Vseh skupaj je 25 Studen-
tov.

Se vedno sprejemam darove
za §tudente na Koro¥kem, ki
Zelijo katoli¥ko vzgojo in ki
potrebujejo gmotno pomod,
da lahko nadaljujejo s svojim
Solanjem.

Prisréen pozdrav!

Rev. John Lavrih
P. O. Box 38
Fowler, Kansas 67844

V BLAG SPOMIN

OB PRVI OBLETNICI
NASEGA DRAGEGA OCETA
IN BRATA

ALOJZIJ ZUPANCIC
ki je preminul 27. dec. 1982.

Eno leto je ¥e minulo,

odkar Te ve¢ med nami ni.

V nasem srcu e %ivis,

in bos Zivel do konca nasih dni.
Zalujodi:

Andrej in Lojze — sinova
Marija Sever — héi
Ivana Zupanéit — sestra
ter ostalo sorodstvo tu
in v Sloveniji.
Cleveland, 0., 23. decembra 1983.

G w,
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POJDIVA K JASLICAM!

Misijonska sre€¢anja in pomenki
611. MZA MINNEAPOLIS — ST. PAUL, MINN.

je imela 30. oktobra svoj
sestanek in je na njem zbrala
lepo vsoto $650.00 misijonske
pomodi za vse na terenu; ka-
sneje so nekateri, ki niso mogli
na sestanek, dodali Ze $200.00.
Skupaj so zbrali letos $850.00,
ki jih je g. Franc Medved st.
poslal g. Stefanu Maroltu, bla-
gajniku MZA v Clevelandu,
Ohio.

Tile so darovali: Andrej
Per¢i¢ st. za bogoslovsko vzdr-
Zevalnino $250 in $100 za vse
misijonarje(-ke).

Peter Perdi¢ $100, Angela
Per&i¢ $50, Andrej Per&i¢ ml.
in Helena Per¢ié, vsak po $20
in Stefka Per&i¢ $10.

Albin Medved $100, Franc
Medved st. $50, Marija Ber-
nard $50, John Slavec $50 in
Kristinca Zimmerman $50.

G. Medved sporota, da so
letos spet zbrali ve¢ kot kadar-
koli prej$nja leta. Vsekakor je
to razveseljivo, Ce upoiteva-
mo, da je skupina rojakov v
obeh mestih skromna - 11 jih
je med darovalci - in da je
vetina med njimi iz mlajega
rodu, ki naj bi tradicijo starfev
uspe$no nadaljevala.

Naj Bog povrne obilno veli-
kodusnost in dobroto vsake-
mu posebe;j!

NANOVO SO DAROVALI

Se: Misses Agnes in Grace
Gaspar iz Fairfielda, Conn.
$20; druZina William in Mari-
ja Oven-Dempsey, Santa Cla-
ra, Kalif. $100, in" Marko
Oven $500. G. Oven pife,
kako je vesel, da se je sin
spomnil sam velikodu¥no na
misijone, ko v svojem delo-
krogu poskuda deliti svoj
denar z ubogimi in potreb-
nimi.

TN R TR T
V BLAG SPOMIN

CETRTE OBLETNICE
NASEGA DRAGEGA MOZA,
OCETA IN
STAREGA OCETA

FRANK BUBNICK
Odsel je 29. dec. 1979.

Pretekla so $tiri leta Ze,

ko hladna zemlja krije Te.

Zelo vsi smo Te ljubili,

in prezgodaj izgubili.

O, grenko je spoznanje to,

da Te med nami vet ne bo;

deprav v hladnem grobu spis,

v srcih nasih e Zivis.
Zalujodi:

Pauline — soproga
Pauline Englehart — héi
George Englehart — zet

Laura — vnukinja

Tom in Rick — vnuka
Joseph — brat, Milwaukee
Jacob — brat, Trieste

Independence, O., 23. dec. 1983,

Znamke so poslali: s. Anica
Miklav¢i¢ iz Hong Konga,
brat Rafko Mrzel iz Filipinov,
dr. Janez JaneZ s Formoze, o.
Filip Ferjan iz Nemdije, s.
Ivana Cvijin iz Nem&ije, Zup-
nik Janez Grilc iz Venezuele,
ga. Anica Tushar iz Gilberta,
Zupnik v pokoju g. JoZe Fer-
kulj s Floride in g. France
Dolinar, po narotilu g. Ferku-
lja, iz Vatikanske drZave v
Rimu; s. Cecilija Prebil iz
Francije, FDC po narotilu.

V molitev MZA priporota
upokojenega Zupnika g. JoZe-
ta Cvelbarja, ki je odSel s Flo-
ride v zavod, kjer ima vso po-
trebno oskrbo. Prav tako g.
Franceta Dolinarja, ki je leta
Zivel in deloval v Rimu in nam
zadnja leta pogiljal vatikanske
znamke po narotilu g. Ferku-
lja. Nedavno je umrl in
dokonéal svojo duhovnitko
sluZbo na tem svetu. Bil je po
rodu iz Ljubljane. Naj pogiva
v miru!

PO ZLATI MASI SE
OGLASA
iz Rakovnika v domovini

g. Andrej Majcen in se zahva-
ljuje glavni tajnici za sto ka-
nadskih dolarjev, ki jih je od
MZA prejel za svoj jubilej.
Omenja, da »blagoslavljam s
posebnim blagoslovom in
prodnjo k Bogu vse moje drage
dobrotnike, med katerimi ste
gotovo vsi Slovenci v Kanadi z
g. K. na ¢&elu; posebej se
zahvaljujem tajnici Sonji Fe-
rjanovi, ge. Anici Tusharjevi,
g. Kvasu, ki mi $e sedaj posi-
ljajo za moje v Vietnamu pre-
ko g. Massimina lepe vsote.

Vet darov ob zlati mali je
poslal v Hong Kong. Iz pisem
je razvidno, da so nekateri
bolni, drugi sestradani, one-
mogli, zaprti ali priprti,
medtem ko njihove druZine
Fivijo v pomanjkanju. Nekaj

V blag spomin

OB TRETJI OBLETNICI
SMRTI NASEGA
LJUBLJENEGA SOPROGA,
DRAGEGA OCETA

IN BRATA

JOHN SAMSA

Njegovo dobro srce
je prenehalo biti
3. januarja 1981.

Sladka nam je misel na Te,
na ljubeci Tvoj nasmeh,
na besede ljubeznive,
ki imel si jih do vseh.
Zalujodi:
soproga — Mary;
hé&i — Mary Russ;
zet — August Russ;
brat.— JoZe v Mariboru;
nedaki in netakinje
v Sloveniji.

zdravil sem lahko odposlal.
Zelim vsem v MZA vse naj-
boljse ob priliki boZi¢nih skri-
vnosti nasega OdreSenja in za
Novo leto. Tudi g. K. in vsem
iz tiste ekipe Baragovega misi-
jona na Kitajskem Zelim vse

najbolj¥e. Va§ Andrej
Majcen.«

V zaledju je sedaj vrsta
misijonarjev

in misijonark, ki so prili
iz terena: lazaristi gg. Franc
Jereb, Drago Pokoren, br. Ka-
rel Kerfevan v domovini; gg.
Joze Casl, Janez Kopaé, Ciril
Carga, in pisec teh &lankov, v
Kanadi, kjer je pokopan tudi
dobri brat Ciril Verdnik, ki je
umrl po avtomobilski nesredi v
Montrealu. V Franciji je g.
Silvo Cesnik. Jezuit JoZe Ko-
kalj je v domovini, gg. Pepi
Gider in Janko Kosmat prav
tako v domovini in prof. Kri-
stina Mlakar v Nem¢é&iji.

V pokoju ali zaledju so 3e: s.
Ana Zidari¢ v Franciji; sestri
Ernesta Kosovel in Metoda
Fabti¢ v Italiji; s. Kalista Lan-
gerholz in Ivanka Pokovec v
Avstriji; s. Anka Luketi& v
Belgiji; s. Tobija FiderSek v
Argentini in s. Frandiska
Flaj¥man v Peru.

0. Hugo Delénjak, frandi-
$kan, §tudira v Spaniji; prav
tako s. Mojca Karniénik; v
Belgiji §tudira s. Stefana Sever
iz Slonoko3¢ene Obale; sestri
dr. Agnes in dr. Terezija
ZuZek sta v Angliji; s. Silva
ZuZek pa v ZDA.

Urdulinka Zora Skerlj, s.
Marija Sre§ in g. Martin Pra
so na terenu, a ni jasno, kje
trenutno imajo rezidenco. G.
Pavel Bajc iz Slonokoitene
Obale se zdravi v zaledju. Brat
Zdravko Kravos v Kamerunu
in dr. Janez JaneZ sta izrazila
Zeljo, da jim &ekov ne pofilja-
mo, &3 da jih ne potrebujeta.
Oba sta to storila Ze ponovno.

Obe sestri Stehovi v Jufii
Afriki sta v nekakem pokoju
in 0. s. Magdaleni Kajn¢ ne
vemo ni¢ gotovega, ker se lep
¢as Ze ne oglasi.

Ljubljanska DruZina je pri-
nesla nedavno objavo z naslo-
vi slovenskih misijonarjev in
misijonark. Vrsta naslovov je
zastarela in ne drZijo Ze leta
ved. Katoliski Misijoni v
Argentini so tudi prinesli vsa-
koletni naslovnik misijonar-
jev, ki je veliko bolj realisti-
&en. Se pa vrijo premiki posa-

Carst Memorials

Kradka kamneseka obrt
15425 Waterloo Rd. 481-2237
Edina Slovenska izdelovalnica

. nagrobnih spominikov

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponodi

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

O, neizmerno krasna no¢ ljubezni:
ko bozji Sin rodi se drobno Dete
Marijino in Cisto bozje Dete!

Kot v prazatetku zvezdic gib je ples.

In angeli pripravljajo nebesa:

$e malce, pa gotov bo kljué iz krizal
Spod gobtkov ovc se slisi zvon&kov viza,
Se veter vzdihne zadovoljno vmes.

Pojdiva k jaslicam

po sréni potil

In &e ne ves vel prav
za na$ pozdrav —
How ére youl! reci:
Jezusctek razume.

In e je v srcu
vse prevélik Sum?
Nikar ne boj se!
Jezuscka ne moti:

zdaj na$ je; kdor je z Njim in v Njem,

bo zdrav.

Vladimir Kos
(Japonska)

e

meznikov vsako leto in ni
lahko vsak naslov kmalu izve-
deti.

AMERISKO DOMOVINO

Z MSIP

narofa MZA mnogim
naSim misijonarjem. Vsaj pol
ducata dobiva MSIP po zraéni
posti v izrezkih sproti. Neka-
teri so prosili, da jim list usta-
vimo, ¢e§ da pride z veliko za-
mudo. Ozirati se sku§amo na
razne prosnje, kolikor je
mogole. Zelo smo hvaleZni
dobrotnikom, ki jo tolikim
omogotajo, ko zanje AD z
MSIP platujejo. _
Urednik KM g. Ladislav
Lencek je letos tretji¢ obisko-
val nase misijonarje na terenu,
v Afriki in Aziji. Tudi v Evro-
pi in med nami je nekaj Casa
obstal. Namerava iti e enkrat
in priti tudi na na¥§ kontinent.
V MSIP o njegovih potovanjih
ne porotamo, ker sam izérpno
pife o njih v meseniku KM, ki

ga mnogi Ze leta imamo in pre-
biramo. In seveda tudi podpi-
ramo.

Fr. David Tushar je odletel
na zborovanje ¥olnikov V
Chile in vzel s seboj tek MZA
$300 za s. Marijo-Andrejo- Su-
belj. Je to za leto 1983 in tek
mu je izrotila v imenu M
teta ga. Anica Tusharjeva.
David, ki je v ZD ravnatel
%ole, je Zelel osebno sredati S
Subljevo.

Vsem &lanom, sodelavcemh
odsekom in pover]emlﬁ’m
MZA in vsem misijons
dobrotnikom, kot tudi

" slovenskim misijonarjem,

GLAVNI ODBOR MZA 11

DUHOVNI VODITELJ bl&"

goslovljene, zadovoljne 1B

mirne boZi¢ne praznike g

sre¢no Novo leto!

Rev. Charles Wolbang C:M:
131 Birchmount Road
Scarborough, Ontario
Canada MIN 3J7

D. J.’s Hairlines

Hairstyling Salon for MEN and WOMEN
® Specialists at — Haircuts.

We are now starting:
Manicuring, Acryllic Nails, Sculptured
Nails, China Doll Nails. — Facials — and
Ear Piercing. * Giving free demonstration

with facial, how to apply makeup.

6128 Glass Ave.

Phone 431-8998
(94-97)

Roy G. Sankovic
FUNERAL HOME

Sankovic-Johnston Funeral Home
NEWLY REMODELED AND EXPANDED

15314 Macauley Ave.
(Cor. of E. 152 St. and Lake Shore Blvd.)

531-3600

Funerals to meet the financial status of all families:

Roy G. Sankovic, director
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SVoji

Johann Georg Reissmuller

Majhen narod se uveljavlja
Slovenci v jugoslovanski drzavi

Vodilni jugoslovanski
komunisti pogosto obsojajo
»nacionalizem« v svoji lastni
drZavi. Vetinoma je tako go-
Yora o albanskem nacionali-
Zmu, hrvatskem, srbskem,
Zadnje &ase tudi o musliman-
skem —, o slovenskem pa red-
kokdayj.

Kako se je moglo zgoditi, da
0 malem slovenskem narodu
Znotraj jugoslovanske ve&na-
rt?dne drZave tako dolgo ni
bilo otitka o nacionalizmu s
Strani  partijskih organov?

en razlogov je geografski.
Slovenci niso naseljeni tako
!(Ot Hrvatje ali Srbi izven svo-
J¢ga matinega ozemlja po
dl'}lsih delih federacije; skoraj
V81 Slovenci v Jugoslaviji Zive

Znotraj svoje Republike Slove-
Nije,

Na drugi strani je med njimi
epomembno 3tevilo Neslo-
Vencev: na vzhodu, v Prekmu-
T, okrog 10.000 Madzarov,
"8 zahodu ob obali okrog
2,000 Italijanov. Slovenci so
torej sami med seboj. Tako je
Malo spodrsljivih predelov, ob

terih bi se utegnil razviti
SPOr med njim in drugimi
Jugoslovanskimi narodi.

; Jepa e drug razlog. Sloven-
¢l se tutijo stlatene kot malo-
evilen slovenski narod med
Vema neprimerljivo vetjima
turnima krogoma — nem-
in italijanskim, Iz svoje

Z8odovine poznajo nasilno.

Pritegujozo in poirajoto mod

h in menijo, da se morejo

Ol narod uveljaviti le pod

Vi.lrstv()m Jugoslavije in kot

Jen sestavni del. S to dravo

Zato globlje povezani kot

+ 481 jugoslovanski narodi, ki

bi 'Meli zavarovan narodni ob-

Stoj tudi tedaj, &e Jugoslavije
e bi bilo,

Slovenci so bili poleg Srbov

"ajbolj vazna opora jugoslo-

ske kraljevine, ki je bila
fr°81a§ena leta 1918 in se je
: 1941 ob napadu osnih sil
letela, Sicer niso bili z vsem

*“Ovoljni, a so svoje pritoZbe

asno odlagali. Tudi v
OMunistign; Jugoslaviji, ki je

. a ob koncu druge sveto-
lo'e VOjne, veljajo kot posebej

Yalni dryayljani,

P" tem pa je treba seveda
& i komunistizni mogotci
id »novj razred« — se istoveti-
k& S Svojo dravo, s takino,
Ve Na je; nekomunistina

Na prebivalstva pa si Zeli

~€ urejeno dravo; a tudi

© o Veline J ii 3
Stey ugoslavija ne upo

Slovence mot; manj kot Hr-
2 ; ¢entralizem in unitarizem,
‘aterim stoji vedno velesrb-
lla‘gi Njih odnos do Srbov,
Vaiseynlpejgih med juZnoslo-
se dahmf narodi, ni napet. To
Stbj POJas.niti tudi tako, da so
ver. PTCej oddaljeni od Slo-
10 se Slovenci ne Zutijo
bov‘fVmst ogroZeni s strani Sr-
* “€ prej s strani Hrvatov,
kater?hneposrednih sosedov, o
Pa sedaj ne bi mogli

< .

reti, da Slovencem kaj hudega
Zele.

Res pa je, da je podoba pri-
dnih, beograjski centrali po-
kornih Slovencev, kot jo via-
sih rifejo, napa®na. Ni bila
tak3na ne za &asa kraljevine in
§¢ manj v obdobju komuni-
stitne vlade. Slovenci so od
leta 1945 naprej vedno znali
najti priloZnost, da so se pote-
govali za svoje koristi kakor
tudi za svoje samostojno stali-
§¢e napram Beogradu.

Ker je narod v komunisti¢ni
Jugoslaviji pod nadzorstvom
partije, je mogla samo sloven-
ska partijska vodilna plast na-
stopati odklonilno ali postav-
ljati zahteve, ta pa se zaveda,
da je podvriena vsejugoslo-
vanski partijski disciplini in
brani slovenske koristi z ume-
rjeno zavzetostjo: gospodar-
ske vefinoma zelo odlo¢no,
kulturne previdneje, Sloven-
cem lastne politi¢ne interese pa
tako, da lahko retemo ni¢, ker
bi to prineslo otitek »naciona-
lizma«, »me3¢anske plitko-
sti«, »liberalizma« ali »social-
demokratstva«. Ne sme pa se
tudi prezreti, da je Slovenija
doprinesla svoj deleZ k osebni
in ideoloki obliki sedanjega
centralizma in unitarizma.

V glavnem pa je priznanja
vredno, kako zagrizeno so se
Slovenci umeli uveljaviti proti
tem ali onim beograjskim
naporom, da bi jih poéasi »po-
jugoslavili«, takoreko& po-
goltnili. Nekatere zahteve so
Slovenci sicer izpeljali, Cetudi
zelo pozno, drugih pa sploh 3e
ne. Od 3estdesetih let naprej
Sele morajo poslu3ati televizij-
ske novice v svojem jeziku.
Slovenstina je v zveznih orga-
nih v Beogradu sicer uraden
jezik, a Slovencem se ne zdi ra-
vno najbolj primerno, da bi se
na to pravico sklicevali. V voj-
ski pa je poveljevalni jezik itak
srbskohrvagki.

Zadnje Case se Republika
Slovenija upira poiskusom
beograjske centrale, da bi v
splo¥nih uénih na&rtih za jezik
in literaturo sloven$¢ino pri-
krajali v prid srbohrvajgini.
V tem sporu pa je vsa sloven-
ska inteligenca, najsi bo partij-
ska ali ne, sloZno nastopila.
To je nagnilo slovensko repub-
lifko vodstvo, da se je uprlo
beograjskim nameram. Morda
bo uspelo. Ce pa v Beogradu
ne doseZe niesar, bo njegov
ugled doma v nevarnosti; tudi
skoraj ni ratunati s kak¥no ka-
zensko akcijo Beograda proti
njemu. Je pa nek predmet spo-
ra, ki ne spada med najbolj
razdiralne v Jugoslaviji.

Kdor bi se seveda podal v
vetje nevarnosti, bi mu slaba
predla. Slovenci niso pozabili,
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da so Tito in centralistino
usmerjene sile leta 1972 spod-
nesle popularnega predsednika
slovenske vlade Kav&ici, ki je
na previden natin hotel nekoli-
ko preusmeriti politi¥no in go-
spodarsko ureditev Slovenije
iz leninisti¢ne stvarnosti.
Kav¢it se je zavedal, da stoji
za njim vedina Slovencev, in
prav to je povzrotilo njegov
politi®ni konec. »Nacionali-
zem«, celo prikrit »separati-

1

zem« so mu ofitali (%e¥ da
hode Slovenijo priklju&iti Za-
hodu). Od tedaj naprej vsak-
do, ki v Sloveniji ho&e politi¢-
no hoditi po lastnih poteh, ve-
dno dvakrat ali tudi trikrat
pomisli. Neomajna pa je volja
Slovencev obstati kot narod in
se upirati slehernemu pritisku
jezikovnega in kulturnega

stapljanja.
Frankfurter Allgemeine
Zeitung, 17.11.83

Skrb zaradi morebitnega prehitrega
drsenja dinarja — Sedaj 125 din za dolar

BEOGRAD, SFRJ — V zvezni
skupstini so naZeli vpra¥anje,
ali dovoljuje zvezni izvrini

svet, da se jugoslovanski dinar

prehitro drsi v vrednosti na-
pram trdnim valutam. Po naj-
novejfem tefaju je namred
amerifki dolar vreden okoli

125 din, nekateri pa pravijo,

da bo morda do konca leta ali
kmalu v 1. 1984 dolar prinesel
kar okoli 150 din.

Kot najprvi je spregovoril
zvezni sekretar za trg in
splo$ne gospodarske zadeve
Luka Relji¢. Povedal je, da so
se proizvodne cene v leto¥njem
novembru v primerjavi z lan-
skoletnim decembrom poveta-
le za 40,6 odstotka, cene na
drobno za 47,6, Zvljenjski
strofki pa kar za 48,9 odstot-
ka.

Kar je pri vsem tem najbolj
zaskrbljujoe, je nadaljeval

NOVOLETNI DAN KONCERT!

ANSAMBLA Toneta Zagarja

Koncert se bo zadel ob 5. pop.
Veselica sledi ob 8. zv.

V nedeljo, 1. januarja 1984,
v Slovenskem narodnem domu,

6417 St. Clair Ave.

(Igra Hank Haller orkester)

Vstopnice:

$6.- (V predprodaji)
$7.- (Pri vhodu)

Za vstopnice lahko poklitete Slovenian Country House restavracijo — 881-4181 po 4. pop.

Relji¢, je, da niso v SFRJ od-
pravili poglavitnih vzrokov za
visoko inflacijo. Na prehodu v
leto 1984 so gibanja ¥¢ manj
ugodna kot ob prehodu iz lan-
skega v leto¥nje. Pri¢akovati
je, da bo e bolj prisel do izra-
za vpliv prenesene inflacije,
tetajne razlike, nesorazmerja
v cenah ter visoke obresti pa
bodo mo&no pritiskali na cene
v prihodnjem letu.

V razpravi, ki je sledila, so
bili nekateri delegati kriti®ni
do zveznega izvrinega sveta,
predvsem vladni politiki do
tetaja dinarja. Ta politika ni
uspela, so dejali nekateri. Zelo
kritien je bil na primer Raif
Dizdarevié, ki je trdil, da je
vlada v prizadevanju najti po-
litiko realnega tefaja dinarja
prestopila mejo. V SFRJ poéa-
si »dr§imo« v popolno razvre-
dnotenje dinarja, &esar pa ni
mo¢ lotiti od inflacije, je 3e de-
jal Dizdarevi¢. Tak¥na politi-
ka vodi v slepo ulico.

Ob koncu razprave je Luka
Relji¢ branil vladno politiko
glede dinarja in trdil, da je
zvezni izvr¥ni svet vedno ra-
vnal v skladu z veljavnimi za-
koni in predpisi.

1Z SLOVENIJE!

Slovenski Koledar 1984

Pratika 1984

Plo3¢e in kasete

Knjige:
Baragova Misijonska
Pisma (Zbral J. Gregori¢)
»Mati Terezija«

Lepa si Zemlja Slovenska
(Janko Ravnik)

Treasures of Yugoslavia

Tivoli Enterprises

6419 St. Clair Ave.,
Cleveland, OH 44103
(216) 431-5296

Oglasujte v Ameriski
Domovini! S tem boste

pomagali sebi in tudi
nasemu listul

Buwiss Haus
I A
FAMILY STYLE RESTAURANT
at Nordic Village

7480 Warner Road, Route 30
Madison, Ohio 44057




ANDREJ KOBAL

SVETOVNI
POPOTNIK
PRIPOVEDUJE

Obred za rezanje bambuso-
vega drevja je 20. junija. Gla-
Vna ceremonija se opravi v ve-
likem sveti¢u Kurama v mestu
Kyoto. Dve skupini menihov-
bojevnikov se kosata pri reza-
nju dveh debelih bambusovih
stebel v dolge tanke trakove,
katere zvijejo v obliko kale.
To se opravlja v spomin neke-
ga opata, katerega so v pre-
misljevanju in molitvi motile
hudieve kate.

Prosilni in zahvalni prazniki
kmetovalcev se obhajajo v
avgustu. Mladi moZje v Zivopi-
sanih srajcah nosijo svetilke
na bambusovih drogih in tek-
mujejo v dirkah na Zast neke-
mu bogu, da bi jim zagotovil
dober pridelek. Po severnem
Japonskem so isti ¢as zahvalni
prazniki za letino, v osrednjem
delu drZave pa pride zahvalni-
ca sredi oktobra.

Razni rokodelski poklici v
dobi industrijskega razmaha
ne predstavljajo vet posebnih
druZbenih skupin. Kot nekda-
nji cehi v Evropi, ko je vsak
obhajal svoj prazni¥ki dan v
letu, so tudi na Japonskem
kovadi, zidarji in drugi izgubili
svoje praznike.

Ribi¢i in pomor3taki v
obreZnih mestih $e obhajajo
svoj dan. Sredi julija jim me-
nihi blagoslavljajo &olne in
ladjice ter ribiko opremo; to
se vrii z godbo, petjem in pija-
&o. V Osaki je poseben pri-
stan, kjer je zasidrana »sveta«
ladja z molilnico na krovu, v
kateri se neprestano zaZigajo
kadila. Na njej so zbrani meni-
hi. Ko ladja zapluje po reki
navzgor, jo spremljajo druge,
da bi prejele blagoslov. Ob
« veterih se glasi z vseh teh ladij
petje in godba, ljudstvo pa se
zbira na obreZju, poslusa in pi-

MALI OGLASI

Vesel Bozit!
V svetovidski okolici

Velika enodruZinska. Moder-
nizirana, z alum. opaZena, 2
garaZi, ograjen vrt.

L ] L L ]
2-druZinska (5, 7), blizu sveto-
vidske Zole.

Ll L] £l
2-druZinska (6, 3). Zelo dobro
vzdrZevana hi%a.

L ] & »
2-druZinska (5, 4). Le $9,500.

L L] L]

12 stanovanj, zidana stavba.
Letni najemninski dohodek
$17,000.
- * L ] L ]
2-druZinska, v Euclid Beach
okolici. Dodatne sobe na 3.
nadstropju. Odli¢no stanje.
A.M.D. Realty, 6311 St. Clair
432-1322

AMER

je na srefo ribi¢ev in pomor-
Stakov.

DrZavni prazniki so patrio-
ti¢no-verskega znadaja. Z nji-
mi se proslavljajo vaZni zgo-
dovinski dogodki. Ustanovitev
cesarstva se slavi 11. februa-
rja. Dva meseca pozneje so v
mestu Nara svefani obredi v
vseh templjih. Ze enajst stole-
tij se tu ponavlja slavljenje s
plesi menihov. V bliznjem
Kyotu, ki je dolga stoletja slu-
Zilo cesarstvu kot prestolnica,
pa se za proslavo v maju prire-
jajo igre, plesi in dolge proce-
sije. Na odrih igralci predstav-
ljajo cesarje in dvorjanike ter
v klasiéni obliki z verzi opisu-
jejo njih junaska dela.

Ljubki so prazniki za otro-
ke. Tudi ti so predpisani po
starih obrednih estetsko-eti&-
nih navodilih Zena, kar pome-
ni strogo ceremonialno ponav-
ljanje vsako leto na enak na&in
v vsaki higi.

Novo leto sicer ni praznik za
otroke, sodelovati pa morajo
pri pripravah in biti prisotni
pri ceremonijah. Dom si okra-
sijo od zunaj in znotraj. Na
vsaki strani vhoda je postav-
ljen borovec in ob njem tri
bambusova stebla. Nad vrati
je zastava s cofki in trakovi iz
belega papirja. Vmes je vdela-
na slama s praprotnimi listi,
na sredini pa visi pomaranéa,
simboliten znak za dobro rast
in dolgo Zivljenje. Borovec
predstavlja pogum, bombaZ
stanovitnost, praprot sreto.

Japonski izraz za pomaran-
¢o je daj-daj, a beseda pomeni
tudi »od rodu do rodu«, kar
spet pove, da voilijo srefo
mlademu pokolenju. Eno
drevo pri vhodu mora biti
skrivljeno, ker predstavlja gr-
bastega starlka: izraZa Zeljo,
da bi otroci dosegli visoko sta-
rost.

Na novega leta dan morajo
biti otroci nali¥pani v blestetih
pokrivalih, ko jih star$i sprem-
ljajo v sveti¥ta. To je tudi dan
obiskov sorodnikov in prijate-
ljev; posebne ure so dolofene
za igranje po ulicah in parkih.
Teh se defki udeleZijo maski-
rani kot majhni zmaji, deklice
pa z Zogami in drugimi igrad-
kami.

Poseben praznik za deklice
se obhaja tretji dan tretjega
meseca, torej 3. marca. Na-
vzola je vsa druZina. V sprem-
ni sobi je postavljen nekak ol-
tardek s policami za razstavlje-
nje majhnih lutk v pisani svili
z zlatimi in srebrnimi trakovi;
glave in roke pa so iz gline.
Sedeti kipci so na podstavku iz
¢rnolakiranega lesa. To so
obredni predmeti, podedovani
od rodu do rodu, ki se razsta-
vijo samo na ta svefani dan.
»Oltar« krasi cvetje, pred njim

Veruje§ v Me?
na kriZ pribit —

Verujes v Me?

Veruje§ v Me?

Verujes v Me?

Verujes v Me?

VERUJES V ME?

Stoletja so pretekla od takrat,
ko hodil sem kot ¢lovek Ziv med vami,

U¢il resnico, bil obsojen,

umrl — iz groba vstal ...

»Slabi¢ sem véasih« — moj Gospod,
zapiram sebi veéno pot;

a le trenutek — zdramim se takoj:
Verujem v Te — Gospod.

Poglej moj sin, vse naokrog

to delo moje — delo boZjih rok.
Brez ni¢ — ni ni&

ne bodi vec slabic ...

S teboj korakam vsaki dan
v tugi, Zalosti, bolezni in veselju,
v zmotah in trpljenju —

Tu, na tem svetu vsega ni $e konec.
ko no¢ zapre za vedno Tvoje oéi;
tam dale¢ nad modrino in oblaki
nov dom bo velnega veselja,
spokojno dusa bo zapela

zaletek novih vecnih dni.

Maks Simongi¢

leZi preproga z blazinami za
kletanje otrok, ki se Zastite-
ljem globoko priklanjajo.
Praznik detkov je peti dan
petega meseca, to je 5. maja.
Ze stoletja ga obhajajo in po
drugi svetovni vojni je bil pro-
glasen kot narodni praznik, s
katerim se &astijo bodo¢i juna-
ki. Spet so pred hifo postavlje-
na bambusova stebla, na njih
pa so privezani svileni ali bom-
baZni svetlobarvni krapi z od-
prtimi Zreli, tako da jih napi-
huje veter in jih drZ vodora-
vno, kakor da plavajo v vodi.

(se nadaljuje)

Novi grobovi

Frank J. Perme

V torek, 20. decembra, po-
poldne je v Slovenskem domu
za ostarele na Neff Rd. umrl
89 let stari Frank J. Perme,
vdovec po 23. avgusta letos
umrli Zeni Frances, roj. Petro-
vick, brat Rudolpha J. ter Ze
pok. Catherine Skufca, dr.
Louisa J., Jacka in Frances
Stearns, stric in prastric, vete-
ran prve svetovne vojne, zapo-
slen do svoje upokojitve pri
Chevrolet tovarni v Parmi.
Pogreb bo iz Grdinovega po-
grebnega zavoda' na 17010
Lake Shore Blvd. danes, v pe-
tek, v cerkev sv. Viljema ob
10.30 dopoldne in od tam na
pokopalif¢e Vernih dus.
DruZina priporota darove v
pokojnikov spomin Sloven-
skemu domu za ostarele.

Anton Bostian

V &etrtek, 22. decembra, do-
poldne je nenadno na svojem
domu na 19617 Mohawk Ave.,
kjer je ZXivel zadnjih 40 let,
umrl 83 [et stari Anton Bostian
(Bostjanti¥), rojen v vasi Po-
grad, Slovenija, od koder je

priel v Cleveland 1. 1923, moZ
Mary, roj. Kokely, brat Anne
Rebol, Johna Bostjancica in
Mary Jagodnik (pok.), po po-
klicu mesar in je pred leti za 7
let lastoval mesnico na E. 55.
cesti in Carry Ave. Pogreb bo
iz Zeletovega pogrebnega za-
voda na E. 152. cesti jutri, v
soboto, zjutraj ob 7.45, v cer-
kev sv. Roberta ob 8.30, od
tam na pokopalif¢e Vernih
dus. Na mrtvaikem odru bo
danes, v petek, popoldne od 2.
do 5. in zvefer od 7. do 9.

Mary Tomsic

V torek, 20. decembra, je v
Slovenskem domu za ostarele
umrla 82 let stara Mary Tom-
sick, rojena Prelc na Kalu,
Slovenija, od koder je prisla v
ZDA po prvi svetovni vojni,
vdova po 1. 1966 umrlem moZu
Josephu, mati Josephine
Schneider in Stana, stara mati
dr. Roberta S. Tomsicka (New
Orleans, La.) in Susan Schnei-
der, sestra Ze pok. Johna,
Franka in Tonyja ter svakinja
Mary Prelc. Pogreb je bil iz
Zeletovega pogrebnega zavoda
na E. 152. cesti danes zjutraj
ob 8.15, v cerkev Marije Vne-
bovzete ob 9. in nato na Kal-
varijo. DruZina priporo¢a da-
rove v pokojni¢in spomin Slo-
venskemu domu za ostarele na
Neff Rd.

John M. Harth

Pretekli torek je umrl 51 let
stari John M. Harth s 18931
Renwood Ave., rojen v
Orangeu, N. J., od koder je
priSel v Cleveland 1. 1948, mo%
Virginie, roj. Checovich, ode
Davida, Sharona, Patricka,
Michaela, Susan in Ze pok.
Daniela, brat Doris Frisch
(Fla.) in Irene Vukemire. Po-
greb bo iz Zeletovega pogreb-
nega zavoda na E. 152. cesti
danes dopoldne ob 10., v cer-
kev sv. Kazimirja ob 11. in
nato na Kalvarijo. ;

LA
Svetovno prvenstvo
v nogometu

v Mehiki |. 1986

LJUBLJANA — V Zrebanju
skupin, ki se bodo udeleZile
kvalifikacijskih tekem za 13.
svetovno nogometno prven-
stvo, je imela SFRJ dokaj do-_
bro sreo, pravijo ocenjevalc
nogometnih mojtev. V kvalifi-
kacijski skupini bodo skupaj §
SFRJ 3e Francija, Vzhodna
Neméija, Bolgarija in Luk-
semburg. Dve najboljsi skupi-
ni se bosta uvrstili v zakljutni
del SP, ki bo od 31. maja do
29, junija 1986 v Mehiki.
Jugoslovanski nogometai
ratunajo, da bodo imeli dobro
priliko za udelezbo v zakljul-
nem delu SP, ker njihova kva-

lifikacijska skupina najbrZ né

bo tako moé&na kot bodo neka-
tere druge.

Kvalifikacijske tekme za SP
bodo od 1. maja 1984 do 15
novembra 1985.

Jeseniska Zelezarna
prisiljena ugasniti
drugi plavz
JESENICE — V jesenitki Zele-
zarni porotajo, da bodo mogli
plavZ §t. 2, ki so ga ugasnili 2¢
22. oktobra, spet priZgati Sele

konec decembra. Vzrok je,
niso mogli dobiti koksa. Za 18
plavZ bodo dobili 8.000 ton
koksa iz republiskih rezerv. T8
koks je bil uvoZen iz Zvezn€
republike Nemdije.

Za plav? §t. 1, ki dela, je P8
morala jeseni¥ka Zelezarnd
sama dodatno uvoziti 6.
ton koksa.

V Zelezarni imajo tudi velike
probleme z Zelezni¥kim prevo-
zom. Zaradi pomanjkanja V&
gonov ter zagalenih Zeleznl
gkih prehodov v Sezani in GO

rici jim vsak dan ostaja v ski8”

di3%u za tiso ton izdelkov, 18
menjenih predvsem za izvo%
to pa pomeni zamujan)®
rokov. Ker se blizajo boZi
in novoletni prazniki, ko %€
bodo vratali domov na obisk
Stevilni delavci in njihove dr
zine, ki so zaposleni v zahod?)
Evropi, pravijo v jeseni¥ki
lezarni, se bo najbr? pol

za izvoz na Zahod ¥e poslab”
Sal.

SFRJ zopet nasla
razumevanje pri
zahodnih bankah

LONDON, V. Br. — V prve®
delu decembra se je v tem M€
stu mudila delegacija, ki jo J°
vodil &an zveznega izvrines?
sveta Janko Smole. Deleg“fj'
se je sestala z mednaroﬂ!mm
koordinacijskim komitejem
ki zastopa komercialne banké
kreditorje jugc:slm.ransk_i_ll
bank in delovnih organizact):
Sestankov so se udeleZili tudi

visoki predstavniki Mednar®” -

dnega denarnega sklada in
Svetovne banke.

Ugotovili so, da se je dog%"
vor za leto 1983 relativn®
uspe¥no iztekel. IzraZena J¢
bila pripravljenost tujih KO-
mercialnih bank, ki kreditiraj°
jugoslovanske denarne us“
nove in delovne organizaci)és
da omogotajo refinanciran®
dela glavnice, ki ga bo trebd
odplatati v letu 1984.
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MALI OGLASI

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212

IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI DRZAVE

OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS

FOR ALL YOUR

| CHRISTENING
NEEDS

ANZLOVAR’S
DEPT STORE

ROJAKI POZOR!
lzvr§ujem vsa Zidarska in
tesarska dela, kopalnice,
kuhinje, por&e, dimnike itd.
Ogled brezplagen.

944-1470 486-5545
(FX)

For Rent
One 6 rm. & one 4 rm. apt.
St. Clair & E. 63 St.
Call American Home
Publishing Co. — 431-0628.
" (94-97)

FOR RENT
3 bdrms. Full basement. 1
2 baths. 1 1/2 garage.
Completely furnished.
uclid location. No pets.
a month. 531-2434.
(95-1)

DR. ALAN B. NAHA
Complete dental care. All
~YPes of dental insurance ac-
epted. Ask about our special
fgxm]y group plan. Conve-
Nently located at 848 E. 185th
L. in the Jo-Ann Medical
Bldg. between Shore Carpet &
Yale TV across the street from
the LaSajle Theater.
531-7700
(F-X)

Apartment for Rent
Lake Shore & E. 185 St. 1 &
I drm. No pets. Adults on-
Y- Looking for custodian
Or apt. Call 398-9579.

(96-)

SUPER OLDER HOME
OVe-in cond., 3 bdrm col-
ONial. Fy|l basement, for-
Mal din. rm., enclosed front
?!0'0?1, wood burning
'®Place in Ige. liv. rm. and
kitchen appliances.
®ar RTA bus line. $44,400.

2 Family — $20,500

SRING ALL OFFERS —
Ex OWNER ANXIOUS!
Cellent cond., inside and
Wltr} Up and down units
2 bdrms each. Full
Sements, alum. siding,
Vest fenced yard. Good in- -
F nent. WILL GO V.A. —
TLA,

HUNTER REALTY
951-2701

96-97
- ( )
W- K. General Contractors
O all carpentry, painting,
Covering, electrical, plum-

9, Carpeting, new kitchens

gnd bathrooms. Fully insured
Ondeg

TONY KRISTAVNIK, Owner
8316430

(X)

TRIANGLE CLEANERS
Xpert Tailoring and
Alterations
Phone 432-1350
1136 E. :
Ros; E. 71 St

E JAKLIC, Jastnica
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g BLAGOSLOVLJENE BOZIGNE PRAZNIKE

SEASON’S g IN SREENO NOVO LETO
GREETINGS

Happy Holidays

Ivan, Zdenka, Robert,
Marko, Tomaz in
Katja ZakrajSek

Enako tudi vos¢i

Mihaela ZakrajSek

174 Brush Rd.
Richmond Heights, Ohio
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Prijateljem in znancem ter &itateljem
~ Ameriske Domovine in njenim sotrudnikom: '

gl T

e Vesel in blagoslovljen Bozié, ter
Dostojanstvena postrezba po zmerni ceni

sreéno in uspehov polno novo
leto 1984 Zelijo

France, Mara
in Edi Hren

e — ——— - — ————— — — — — —— —— — — ——

Jedilne in druZzabne sobe na razpolago

28890 Chardon Rd., Willoughby Hills
(1 Block East of Bishop Rd.)
585-5100

Susan Zak Cosic - Funeral Director
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Susan, Dan and
Family

VESELE BOZIGNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO.

Sestri Justina in
Viktoria Holozan

_ 5934 W. 37 St.
g Cicero, Illinois
g Vesele boZi¢ne prazni\ke
= in sre¢no novo leto!
g Druzina Du$an in Mary Marsic,
g Eastlake, Ohio
€ e i S A SN S L - RS e
Vsem ameriSkim Slovencem f = Ve;";ﬁe%zz'i?vg r’azgi,ke
selijo g - >
Orkester ‘“Vesele Slovenci’’
blagoslovljene boZiéne praznike E 879 Rokeby Rd.,
ter sreéno novo leto 1984 % Eastlake, Ohio
Rev. Joze Tori Rev. Franci Godec g
- Martin Merela P e

Vesele boZiéne praznike

P mm U ? in sreéno novo leto.
Vesele bozié :
{ el GIZELA HOZIAN
DruZina Jure Svajger e i e LT A
g 36582 Lakehurst Eastlake, Ohio : '
SR s s s VESELE %OZICNE PRAZNIKE IN
VESELE BOZICNE PRAZNIKE SO NOXGIEEID)
IN SRECNO NOVO LETO SEASON’S GREETINGS
€ in”é‘l‘;'“; e ¢ DruZina Frank in Julka
VYKa Ziini %
482 Snavely : Richmond Hts., Ohio ZALAR

FRRAERRAARRREERRREREERET TR R RE SRR RO E ST



(Ta dopis je prispeval znan
slovenski znanstvenik, ki
zaradi svojega sluibenega
mesta ne Zeli biti imenovan.

ur.)

Ob velikanskih izdatkih za
vojastvo, ki bremenjujejo nad
zvezni proratun, se vpraSuje-
mo, ali je res vse oroZje tako
potrebno za na¥o varnost ali
so mogode drugi vzroki, ki
narekujejo izdatke. Delen od-
govor na tako vpraSanje je
najti v sledetem &lanku. Kako
tehten je ta odgovor, bo poka-
zala prihodnost.

Izdajatelj Science 83 (Ame-
rican Association for the Ad-
vancement of Science) Allen
Hammond piSe v uvodniku k
novembrski 3tevilki lista:

Vojagki strokovnjaki so v

zagati. Rakete na suhem so
vedno bolj ranljive. O tem pri-
¢a ducat novih predlogov,
kako skriti nove rakete MX.
Le rakete na podmornicah glo-
boko v morju morejo prenesti
vsak sovraZni napad in nanj
uspesno odgovoriti.

Ne glede na to, kaj misli§ o
oroZju jedrske vojske, se ne
more§ dovolj naduditi novim
raketnim podmornicam, kot je
na primer Trident. To so veli-
kanke in tako tihe, da jih ne
morejo najti v morju niti sov-
jetske inti nafe podmorniske
sile. In pri tem nosijo gotovo
smrt. Rakete na eni sami pod-
mornici lahko unifijo vsa
vetja sovjetska mesta, Pod-
mornic pa je 33. Ne zahtevajo
samo jedrskega miru ampak

AMERISKA DOMOVINA, DECEMBER 23, 1983
Misli ob jedrskem oborozevanju

so tudi uspe$no stradilo proti
vsakemu enostranskemu napa-
du. Prej3nji obrambni sekretar
Harold Brown je dejal o njih:
»Ce zagotovite, da ostanejo
podmornice neranljive, potem
verjetno ne potrebujete nobe-
nih raket na suhi zemlji«.

Ve&krat se omenja, pa niko-
li ne preskusi, ali postanejo
podmornice ranljive z novim
odkritjem, ki bi napravilo mo-
rje prozorno tako, da bi se
podmornice zlahka nasle. In
ker je to taka skrivnost, vedo o
njej javnost in politiki le malo.
John Tirney od Science 83 pa
se je 6 mesecev poglabljal v ta
predmet. Studiral je stotine
strani prevedenih ruskih &lan-
kov, potoval je z vojnimi pod-
mornicami, govoril z ducatom
oceanografov, inZenirjev, aku-
stiénih strokovnjakov in mor-

narifkih oficirjev. Kaj je ugo-
tovil? Ljudje, ki so najblize
stvari, tisti, ki vedo najvet o
zamotanosti oceanov, ne ve-
rjamejo dosti, da se bo kaj ta-
kega izna$lo. Kot je rekel nek
mornari¥ki oficir: »Cim ved
vemo 0 oceanu, tem bolj ne-
prozoren se izkaZe, da je«.
Vredno se je spomniti, da so
imeli zavezniki v najhuj$em
¢asu druge svetovne vojne za
vsako nem$ko podmornico
okoli 100 ljudi na obrambi
proti podmornicam in pri tem
izgubili okoli 3000 ladij, ki so
jih potopile nem$ke podmor-
nice. Kljub velikemu napredku
v protipodmorniski vojni je 8la
tehnologija podmornic hitreje,
tako, da imajo Se danes pred-
nost na svoji strani. Enako je
treba vedeti, da smo za Sovjeti
le v raketah na suhem. Mi ima-

mo bolj tihe podmornice |
premo¢ 3:1 v podmorni3
raketah.

Na3a deZela bo skoro po
bila milijarde dolarjev za vedj
Stevilo raket na suhem, ki j
ne potrebujemo. Ne pogovori
mo se pa o glavnem strateSken
vpra$anju, ali so podmorni
dovolj varne, da na nje zid
svojo vojasko mog. Ce so,
potrjujejo znanstveniki in p
morski strokovnjaki, potem
vpra3a$, zakaj se na novo o
roZzujemo s tako lahko r
vimi raketami na suhem.

zakaj?
-n-n

Dopisujte v Amerisko
Domovino, sporoé&ajte
o rojakih v svojih
naselbinahl

Varnostni nasveti od

cloveka, ki ve.

‘Kot vzdrzevalec elektrienih napeljav,
vam

lahko pojasnim, da so elektriCne napeljave
postavljene ob upos$tevanju vase varnosti.
Ako pa pridete zaradi nenavadnega vzroka
v njih blizino, njihova mo& vam lahko
postane nevarna. Varnost je zelo vazna pri
mojem delu. Verjemite mi torej: VasSa
osebna varnost je odvisna od vasega
upostevanja sledec¢ih osnovnih pravil.”’

Nikoli se ne dotaknite -elektricne
zZice,,

Nikoli se ne dotaknite nobenega
predmeta, ki je v stiku z elektri€no Zico.

Vedcina takih predmetov bo prena$ala tok
neposredno do vas.

Izogibajte se vseh slugajev, preko
katerih bi mogli priti v blizino elektri¢ne
zice. Ne plezajte na drogove ali druge
gradbe, ki podpirajo elektri€ne Zice.
Spusdtajte zmaje in druge igrace dalec
pro¢ od elektri¢nih Zic. Bodite izredno
previdni, ko uporabljate lestve, montirate
antene za televizor na strehi vase hise in
sploh, ko delate na vrtu ali okoli hiSe.

Pokli¢ite llluminating Company in

vas$o lokalno policijsko in gasilsko postajo,
ako opazite pretrgano elektri¢no zico ali
 kako drugo nevarnost. Svarite druge in
¢akajte na strokovno pomoc.

‘’Nase zice nosijo moc¢an tok zato, da
vam dostavljamo dovolj energije za
potrebe vasega doma. Prosimo, spostujte
tisti tok!"’

Jack Binns
Line Mechanic Leader

The Illuminating

Company.

helEner gy, e kers.
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Let Not The Light
Of Freedom

Be Extinguished!

SLOVENIAN MORNING NEWSPAPER
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Report of Friends of AmeriskaDomovina

The owners of the American
Home Publishing Company,
fIc., James and Madeline
ebevec, committed
themselves in 1982 to purchase
4 new printing press. Since this
®ompany prints the Ameriska
Omovina, it was perceived by
Many members of the Slove-
fan community to be an op-
POrtunity to revitalize the
erican Home. We organiz-
®d a fundraising banquet and
the proceeds committed
Ourselves to the remodeling of
€ physical plant and to con-
tribute towards the purchase
Of the printing press.
he remodeling required
Preparing a place for the new
Press, the new computers, and
gthe}' necessary equipment,
Ut it also meant the removal
Of the old equipment before
the ey equipment could be
Bstalled permanently.
Nder the auspices of James
d Madeline Debevec, we
Calledq upon members of the
VO;)Venian community to
Unteer their time, skills,
oy €nergy. The first person
wied upon to help was Mr.
mran_k Kogovsek  who
ediately rolled up his sleeves
went to work setting up

OE New press in its temporary
nCa“on_ Frank,
Owledgeable and

r
fSourceful, proved to be the

(E)I){:Stone worker of the
reslltt:er corps. After the new
e S was set up, Frank
ugo"sek_._ Stane Rus and Joe

' Matlla Loncar, and Ivan

Tajsek began removing
Wpment and other excess
. l’emothe door in order to
“The Ve the old printing press.
th ry Plannedl so well that
the € Was no interruption of

Printing of the Ameriska
DOmovina.

G 3
] o

Frg

im-

low.~ K9govsek Jr. (left) and Tony Rus lay supports for the

While the old press was car-
ried out by the new, overhead
crane which now served to
move the heavy rolls of prin-
ting paper from storage to the
press, John Svigelj, Ferdo
Se¢nik, Ivan Turk, John
Gorican, Tony Skerl and Felix
Breznikar removed old floor-
ing and prepared the base for
the new cement slab which was
poured by Joe Omahen, Joe
Omahen, Jr., Jim Omahen,
Louis Fortuna, and John
Grm. In addition to their
volunteer work, the  above
mentioned donated $2500
worth of material.

The electrical system was also
revamped to meet the new
needs for power and light;
some with the able assistance
of Mirko Kristanc who saw to
it that it was done. The new
press was then moved to its
permanent place.

The carpenters, Louis Lon-
car, Stan Krule, Victor
Tominc®™Matt Tomine, Matt
Grdadolnik, Victor Kmetic,
John Kozina, Tony Kozelj,
and Valent Kavcic, partition-
ed the office area into four of-
fices, three on the ground
floor and one on the second
floor. They also installed new
floors, doors, working tables,
and shelves.

On the west side of the
building, windows were brick-
ed in by Joe Grear who was
assisted by Stan Ferkulj.

Air conditioners were install-
ed as was linoleum flooring
and ceiling and washrooms.
The basement, too, needed a
lot of work because the large
and heavy rolls of printing
paper are kept there. Those
who also helped are: Stan and
Ronnie Rus, Steven and Tony
Rus, Ivan and Ivan Rus, Jr.,
and Tone Rus, Leo Omahen,

®d ceiling in the newly created front office.

\

John Hocevar, Albert Frank,
Louis Bajc, Viktor BroZi¢,
Andrew Kozjek, Jr., Tom
Znidarsic, Mike, Tom, Tony
and Ben Kosir, Mark Zakra-
jsek, Matt Lonéar, Stan Zalar,
Stane Krulc, Jr., Joe Gaser,
Tom Kmetich, and Jennie,
Frank, Jr., David, Magda and
Monika Kogovsek. These are
all volunteers and so many of
them that it was difficult to
remember all their names. If
anyone’s name has been er-
roneously omitted, please
come forward so that you can
be recognized.

Materials used were either
purchased by proceeds from
the banquet or donated.
Donated material, valued at
$6,500 was given' by the
following Slovenian
businesses: Stan Ferkulj and
Joe Grear, Dejak Machine and
Tool Co., Sunset Industries,
Inc., Pako, Inc., and Joe
Omabhen, Inc.

The work that remains to be
completed includes the in-
stallation of some lights, pain-
ting the walls, and the
remodeling of the front en-
trance — reception area. If
anyone is prepared to donate
money or time, or both, please
call us.

As is evidenced above, there
has been a tremendous
response from you, the Slove-
nian community. Your
generosity and cooperation
made the burden lighter. For
that we are very grateful and
extend our thanks to all those
mentioned above and to all the
unnamed and unknown who
have contributed in any way.
The remodeling of the physical
plant has now been virtually
completed, and our work is
done. This does not mean,
however, that there is nothing
else to do. _

The Slovenian community
and the American Home are
interdependent: One cannot
survive without the other. As
the lifeblood of the Slovenian
community the American
Home maintains social,
business, and professional
relations; it also promotes and
preserves our heritage,
culture, and language.

The American Home shines
as a beacon of freedom
amongst the darkness for us.
Its brilliant light led us or our
forefathers out of the
darkness. Bathed by its light
for many years now, we take it
for granted: It will be there
tomorrow we think. Ac-
customed to its daily light we
have not noticed that its
brilliance is waning, that it no

longer illuminates clearly a
path amongst the darkness.
The beacon of freedom re-
quires eternal vigilance from
each one of us: It is our duty
and responsibility. You, as
freedom ' loving Slovenians,
have always taken such duties

and responsibilities attendant _

to the maintenance of freedom
seriously. Your sustaining
subscription to the American
Home attests to this. At this
time, however, your help is
needed, too. The American

Home  welcomes more
subscribers — sign up your
relatives, friends and
neighbors. The American

Home welcomes more adver-

Financial Report 4
of Friends of Ameriska Domovina
December 18, 1983

INCOME :
i = ET o 2 o ey o v SR R o e $14,546.50
Gifts/donations. ... ... G e L et 2,205.00
A OlalN oM. i s L e $16,751.50
EXPENSES :
B AU s 53 L esioniin oo T ST R TR SRS $3,503.42
For printing press:. . cili ..o do itk 5ot sty 5,000.00
Restoring building and facility .....c.cccoveeivinnne. 7,877.74
Total-axpensesisti ity R o o e 16,381.16
U P e RO T A e e e i $370.34
Mario Percic
Treasurer

. tising. The American Home

invites you to submit articles
and news items. Remember,
let not the light of freedom be
extinguished — Participate!
The Committee
(EDITOR’S NOTE: It must
also be remembered that it was
Paul Kosir who organized the
entire American Home project

from selection of new press to
coordinating the volunteers.

The owners of American
Home and the readers of
Amerifka Domovina are eter-
nally grateful to all persons
mentioned in this article and
others who have helped in
other phases of our efforts to
keep the Ameriska Domovina

going.)

vV

Mirko Kristanc, consulting and working electrician figures

how many amps will be needed for the new ceiling wiring in the
American Home front office. The office was remodeled and
the ceiling lowered and the side windows bricked in.
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Memo From Madeline

AMLA Performs A Christmas Miracle

by Madeline Debevec

On Monday morning of this
week, Father Victor Tomc,
Pastor of St. Mary’s Church
in Collinwood, was extremely
concerned and pondered how
could he "ever find the
necessary funds to feed the
many needy of the parish.

Shortly thereafter the
doorbell rang and he welcom-
ed in Louis Boldin, Supreme
Secretary of AMLA and Mary
Sinkovic, Supreme Treasurer.
They presented Fr. Tomc a
check for $500 to purchase
food for the needy of the
parish. Needless to say, Father
Vic was the happiest person in
the world as this miracle took
place and he delights in telling
of this story with a happy en-
ding.

Meanwhile, in the St. Clair
neighborhood, Marie Orazem,
popular secretary of AMLA
St. Anne’s No. 4, presented
Fr. Joseph Boznar, pastor of :
St. Vitus Church, also a check
for $500 for the needy of the
parish. Marie reports that this
is one of the most desperate
years for the poor of St. Vitus
Church.

These kind and generous
acts prove the  leaders of
American Mutual Life
Association, AMLA (or SDZ)
are following in the footsteps
of their founding fathers by
caring and sharing in the
welfare of their fellow Slove-
nians.

* % *®

On New Years Day the
Ensemble Tone Zagar will per-
form in a concert at 5 p.m. at
the Slovenian National Home,
6417 St. Clair Ave.

Music at 8 p.m. will be pro-
vided by the Hank Haller Or-'
chestra.

Tickets are $6.00 in advance,
or $7.00 at the door. Call or
see Frank Sterle at his Slovene
Country House Restaurant,
Bonna and E. 55 St.,
telephone 881-4181 for tickets.

* *

*

Paik is New Registar

Joseph Paik has been ap-
pointed to succeed William
DeMora as deputy registrar of
the Euclid office of the Ohio
Auto and Driver’ License
Bureau, according to
Cuyahoga County Democratic
Party chairman John Coyne.

Paik, 75, is a retired custo-
dian from the Cuyahoga
County Probate Court and
lives with his wife, Mary, on
Buckner Drive. A local ward
leader and member of the
Euclid Democratic Caucus,
Paik was described by Coyne
as ‘‘a good Democrat. He was
recommended by many peo-

le-,!
pCoyne said Paik will assume
the deputy registrar duties as
soon as final clearance is
received from Columbus.

Bernard Lavrisha and
Kesty Kizevicius Show
Exhibits in Jan.

Two Cleveland artists will be
featured in the January exhibit
at Lake Erie College’s B. K.

Smith Gallery.

Kesty Kizevicius and Bernard
Lavrisha, whose work will be
on display, consider
themselves, ‘‘First generation
bicultural artists.”” They ex-
plained they were raised in two
different cultures. They first
experienced the Eastern Euro-
pean culture and language of
their parents as small children,
and were then assimilated into
the American culture as school
children. This experience has
made them acutely aware of
different value systems and
ways of seeing things.

‘‘Never Empty Lessons’’, the
title of their exhibit, implies
that something is always learn-
ed, whatever the intent of the
experience.

Bernard Lavrisha’s works
range from sculptural to pain-
ting. He describes them as
symbolic, using sign and sym-
bol to evoke a response. He
explains they deal with har-
mony and movement, the
movement being the spectator
walking around the artwork.
When asked about one of his
pieces, ““Everybody Wants a
Piece of the Pie’’, he explained
that it is ‘‘simply observing
how people function, and con-

creting it in a symbolic
gesture.”’
He called it a ‘‘satirical

metaphor’’, using pie shapes
and other forms in a formal
structure to represent an in-
dividual’s drives for status and
acknowledgement.

The public is invited to meet
the artists at the opening
reception, Friday, Jan 6, from
7 to 10 P.m.

The exhibit will be on display
Jan. 6 - 28 in the B. K. Smith
Gallery, Lake Erie College,
Painesville. Gallery hours are
10 - 6 daily, 2 - 5 weekends.
The B. K. Smith Gallery is
located in the Fine Arts
Building on the Lake Erie Col-
lege Campus. Parking access is
available from Gilette St.

Two Slovenians in National
Geographic

Two prominent Slovenian
American aviators are men-
tioned in the December issue
of the National Geographic
magazine (circulation almost
11 million). They are Max
Stupar and Dr. August
Raspet.

‘““‘Stupar was a pioneer
builder of improved
Demoiselles, used in early
American exhibition flights,”’
writes Prof. Edward Gobetz in
““Readers Forum,’ commen-
ting on Louis Marden’s arti-
cle, *“The Bird Men,’’ that had
been published in the August
issue.

On the second prominent
Slovenian pioneer Dr. Gobetz
writes, ‘““Dr. Raspet was a
foremost -researcher and
designer of sailplanes and
lightweight motor-driven
planes and inventor of the fly-
ing bicycle.”

As so often in the past, the
Slovenians have not been

-

daughter Cindy Radesic,

given the credit they so fully
deserve, but the picture is cer-
tainly changing for the better.
The brilliant accomplishments
of Stupar and Raspet were
briefly mentioned in Gobetz’s
““Slovenian Heritage’’ book in
1981. He is also the first writer
who has completed their com-
prehensive, fully documented
biographies, scheduled to be
published by the Slovenian
Research Center of America in
1984, together with several
other Slovenian American suc-
cess stories.

Thanks to the Slovenian
Research Center of America,
Inc., 29227 Eddy Road,
Willoughby Hills, OH 44092
for the information in the
preceding article.

Fr. Vic Tomc has announced
that the Venison-Chicken Din-
ner for the benefit of the
Slovene Home for the Aged
sponsored by St. Mary’s
Parish will be held on Sunday,
Jan. 22 from 3 to 5 p.m. at
Slovenian Society Home in
Euclid, Ohio. The dinney will
be prepared by Josie Stanonik
and staff.

Donation is $8.00 per person.

For tickets send a check with
a self-addressed stamped
envelope to Father Victor
Tome, 15519 Holmes Ave.,
Cleveland, OH 44110.

* *

*
Lavrich and Dalton
Engagement

Mr. and Mrs. Charles
Dalton of Richmond Heights
announce the engagement of
their daughter Susan to Phillip
Lavrich, also of Richmond
Heights. Phillip and Susan
both graduated from Rich-
mond Heights High School
and the University of Cincin-
nati. In 1981, Susan taught at
St. John’s Lutheran, but cur-

rently is teaching special
education at Shaw High
School.

Phillip was a Navy research
scholarship recipient to the
Michigan Institute of
Technology where he is work-
ing on his important Ph.D
degree. He was first in his class
at University of Cincinnati
School of Engineering
Aerospace and has been a

Enjoying Ann’s 50 year in the floral business
Christmas Party at her establishment, 6620
St. Clair are (left to right) Anne’s grand-

s

brother-in-law

straight 4.0 student all along.
Phillip is the son of Drs.
James and Kathryn Lavrich.
The wedding will take place at
St. Felicitas Church on
August 4th, 1984. Congratula-
tions!
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We hear that:

Charlie Tercek of Euclid was
chosen to play the taps on his
trumpet as a wreath was
thrown into Lake Erie during
a Pearl Harbor Memorial Ser-
vice along Cleveland’s
lakefront. The Euclid Vets
also participated in the
ceremonies.

Frank Jaksic of Brooklyn,
New York has retired from
United Press International
after serving 26 years with the
company. He played a major
role in communications and
purchasing. The UPI staff
held a grand party in his honor
at the headquarters. He receiv-
ed recognition from the
Down-Holders Club during a
reception at the Rockefeller
Center. Walter Cronkite was
among several of the big wigs
present.

Frank hopes to spend his
retirement time enjoying the
museums, theaters and cultu-
ral life of the city.

Frank’s mother Anna Jaksic
of St. Clair Ave. is delighted
that he will be here in
Cleveland during the holidays
with his family. May your
retirement years be fruitful.

Colimas

24

On Saturday, December
17th, friends of Anne Slapnik
Petkovsek held a festive party
in her honor at *“‘Slapnik’s
Shoppe,”” 6620 St. Clair Ave.
The open house and party
were in gratitude for Anne’s
50 years of loyal service to all
of her customers. Anne is
always there to lend a helping
hand to anyone in need.

It is a remarkable feat for

-anyone to remain in business
for 50 years but for a lady to

Stanley Petkovsek, Anne Slapnik Petkovsek
holding great-granddaughter Heather Nicole
Radesic, and polka disc jockey and musicial
polka popper Kenny Bass.

survive in these 'times it’s
remarkable!

The entire staff of thF
American Home salutes this
great gal and wishes her the
best of health and many moré
years of continued success!

ittt

A sincere thank you each and
every one of you who has
assisted the American HOm®
in any way this past year. Jim
and I extend the best wishes of
a warm and healthy holiday
season to everyone! _ aq .

b

Happy Birthday

Ernest F. Kotnik, ?628
Willow Glen Dr., El Cajole:
Calif. 92020 will be celebrating
Jan. 6th. He was a newspa
carrier for the Ameﬂgka
Domovina from 1926 to 1934

Nettie Malnar (Dec. 21,);
jovial president of St. Anné 4
lodge No. 4 AMLA. chc'ds
wishes from relatives, f""'St
and all the gals from ==
Anne’s. f
Lenka Lah Chauby O
Willoughby Hills, OM&
celebrated her special day ot
Dec. 15. Friends reported ";:s
the American Home r€ d, 18
would be interested know! 4
that her beautiful diamo‘;
pendant was a gift from hub ‘J
Joe. It was designed by oa-
own Slovenian jeweler Al (zry
jzl, owner of Kimberly JeW in
Store, 828 West Market St:
Akron, Ohio.

Jason Ambrosic of E
celebrated his 6th birthday
Dec. 20. Jason began part
at AMLA’s Christmas Pa)
on Saturday afternoon '?‘“a
continued that evening Wit
party in his honor at g_rﬂﬂ o]
and grandpa Josephiné in
Joe Ambrosic’s hom:nﬁl
Euclid. Among the the
members present Wer¢
beaming great aunts Ff‘,:z
Iéovak. Ann Zak and M&

razem. £

Betty Orehek celebrated :::;
birthday on Dec. 11. Betty ©.
hubby Al enjoyed a great
to Cancum, Mexico.

uclid
on

Wishing the very beS o
health and happiness 10 @
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Rev. Victor Tome, pastor of St. Mary’s church in Collinwood,

John Habat (left), Federation President, checks official doc- gets ready to give the invocation. Pouring the hot dumpling
tuments with State Representative Ron Suster. soup is Vida Jakomin. Seated (left to right) are Helen Konkoy,
John Habat and Mrs. Charles Ipavec.

Slovenian
Homes

Celebrate
With Party

The Federation of Slovenian
Homes held their annual Christmas
Party on Tuesday, Dec. 20 at the
Collinwood Slovenian Home.

Besides enjoying the festivities of
the holiday season, the recipients of
the Man and Women of the year
from each of the 10 Slovenian
Homes was announced as well as the
two main honorees.

Federation President John Habat

introduced all guests. Executive b B :
lVice-President gCharles Ipavec Marie Pivik, right forefront, leads a group of singers into a

outlined the events coming in March festive holiday mood with seasonal and Slovenian songs. The
at the annual Awards Banguet. two youngsters in front are Michelle Cepek and Farah Link,

Helen Konkoy welcomed everyone students of Marie Pivik.
to the the dinner and social.

A sing-a-long ensued led by Marie
Pivik.

The well-planned evening was en-
joyed by all who attended. The cold
weather outside was dispelled by the
warm friendliness evident inside.

ol Rl LA

Stopping to pose for a picture at the head table are Frank and

Mimi Mahnic, involved with th
s javob e Board of E. 80 St. Slove-

.- ol “ 'T:"\"
’ ‘ . > 4 e h -
Greeting friends as they enter the Slovenian Home in Collin-
wood are (from left) Bill Jansa (Board of Directors of Slov.

Society Home Euclid), Helen Konkoy (Recording Secretary of
the Federation), and Ella Samanich (Federation Historian).

(Photos and text by James V. Debevec)
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Nationalities Movement Hold
Gathering at Hofbrau Haus

The American Nationalities Movement of Ohio held their
traditional Christmas gathering on Sat., Dec. 17 at the Hof-
brau Haus, 1400 E. 55 St. at Noon with a luncheon. The Cap-
tive Nations movement stressed support of President Reagan.
Birthday presents were given to Ralph J. Perk (former
Cleveland mayor), and Joseph Bosilievic, chairman of Captive
Nations Week for many years. Mayor George Voinovich pro-
mised a big observance for Captive Nations Week this year.
Among the over 100 attending pictured above were Dr. Karl
Bonutti (second from right), and Dr. Vlad Rus (second from
left). Both are officers of the Slovenian American Heritage

Foundation.

JOSEPH CHAMPA

Joseph Champa, age 53,
passed away recently at Euclid
General Hospital. He is sur-
vived by his wife, Amalija (nee
Jarc); his daughter Jo and son
Mirko. He was the brother of
Anthony Champa and the
following of Yugoslavia:
Franc Campa, Marija Dular,
and Ana Novak. He was an
uncle of many.

The funeral Mass was at St.
Mary’s Church Tuesday, Dec.
20 at 10 a.m. Interment at All
Souls Cemetery.

He was a self-employed
carpenter. He was born in vas
Jelse Fara Mirna Pec and
came to the United States in
1968. He was the son of Mari-
ja (nee  Staric) and Andrej
Campa.

Funeral arrangements were

Grdina Funeral Homes

1053 East 62 Street

17010 Lake Shore Blvd.

431-2088
 531-6300

Grdina Furniture Store

15301 Waterloo Road

AS531-1235

NDEPENDENT

AVINGS

1515 E. 260th, Euclid, Ohio 44132 731-8865

920 E. 185th, Cleveland, Ohio 44119 486-4100

‘Recent Deaths

Polka Scene Leaves the Scene

A local polka trade publica-
tion for the past seven years
based here in Cleveland has
printed its last monthly edition
with the December issue.
The Polka Scene was publish-
ed and edited by Bob
Falkowski who also is a musi:
cian with the Cleveland Sound
orchestra. Citing personal
reasons . for halting the
publication, there apparently
was a problem with circulation
and advertising.

The only other newspaper
with any distribution national-
ly and here in Ohio is the
Michigan based Polka News.
Other publications which have
gone by the wayside were
Polka World out of Nebraska
and the Cleveland-Euclid bas-
ed Polkarama.

Thanksgiving Dance
Welcomed 2500

Our Cleveland Slovenian
Radio Club sponsored
Thanksgiving anniversary
dance at St. Joseph High
School was another big sucess
with some 2500 in attendance.

Ten bands from as far away

handled by Grdina Funeral
Home, 17010 Lake Shore
Blvd.

ANNA PAPESH

Anna Papesh, age 74 (nee
Smuc) passed away early Sun-
day morning, Dec. 18 at
Cleveland Clinic. She is sur-
vived by her husband, Sam
and her children: Mrs. George
(Margaret) Gavanditti and
Mrs. Ronald (Joyce) Rado.

She was the grandmother of
11 and great-grandmother of
two. Mrs. Papesh was the
sister of Poldi Janes of New
York, Otto Smuc of

Mark S.
Telich

Attorney at Law
Complete Legal Aid

531-4470

2765 Som Ctr. Rd., Willoughby Hills, Ohio 44094 944-3400
27100 Chardon Rd., Richmond Hts., Ohio 44143 944-5500

* News and Musical Notes: T —

By TONY PETKOVSEK

as Minnesota entertained
polka enthusiasts in both the
upper gymnasium-auditorium
and lower cafeteria area. The
show in mid evening presented
the colorful Slovenian
Folklore Dancers and the
United Slovenian Society
Band which released its new
album. Highlights of the show
was viewed by thousands on
the major news programs at 11
p.m. that night and also on
local cable TV (Viacom and
Continental) and in the
American Home the next mor-
ning.

Our personal appreciation to
all the volunteers under John
Pestotnik’s direction. The
smooth running operation was
also’possible through the hard
working concern of Joe Far-
rell’s office at St. Joe’s.
Thanks also to the Lake Shore
Patrol auxiliary police, and
the Cleveland Polka Boosters.

The Polka Boosters big an-
niversary dinner dance is
Saturday, January 28 at the
Slovenian Home, 6417 St.
Clair Avenue. The Joe Luzar
Orchestra will play.

Yugoslavia, and Louis Smuc
of Yugoslavia, and two
brothers and one sister deceas-
ed in Yugoslavia. Mrs. Papesh
was born in Cleveland. For 25
years she worked at Container
Corporation of America
before her retirement.

She was a member of St.
Joseph Lodge No. 169 KSKJ,
and the Euclid Pensioners
Club.

The Funeral Mass was Thurs-
day, Dec. 22 at St. Jerome’s
Church at 10 a.m. Interment
at All Souls Cemetery.

Grdina Funeral Home, 17010
Lake Shore Blvd., was in
charge of arrangements.

Donates $100
At our Annual Meeting Dec.
14 it was the wish of our
members to donate to the
American Home for the Prin-
ting Press the enclosed check
for $100.00.
Have happy holidays!
St. Anne Lodge No. 4
AMLA
Marie Orazem, Sec'y.

Anton M. Lavrisha

ATTORNEY-AT-LAW
(Odvetnik)
‘Complete Legal Services
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road
‘at Neff

692-1172

Zachary
A. Zak,

licensed
funeral
director

ZAK-ZAKRAJSEK
Funeral Home

6016 St. Clair Ave.

New Phone - 361-3112
Nova tel. st. 361-3112

Mickey’s Opens With
Polka Music

Mickey and Ann Opoka
opened their establishment,
later than anticipated, on
December 12 at 397 E. 156 St.
(formerly Timko’s) and
presented Harry Faint and
Johnny Vadnal the first
weekend. Their New Year’s
Eve Bash features Eddie An-

dres.
Meanwhile it looks like the

Sahara in Willoughby Hills
will stick to contemporary
music rather than the polka in
1984, s i

John Simcic of Simcic’s
Tavern, 1080 E. 260 Street,
welcomes all polka musicians
and fans to a New Year’s Day
Jam Session, Sunday, Jan. 1
at Noon.

Joey Miskulin’s “‘After the
Glow’’ Party will be Monday,
Jan. 2 at Noon, while Frank
Sterle presents the Tone Zagar
Ensemble from Slovenia in 2
holiday concert, Sunday, Jan.
I at 3 p.m. at the Slovenian
Home on St. Clair.

To keep you warm for the
winter, try ‘“Hot Polkas and
Waltzes’’, a new album release
featuring the Waukegan, II-
linois Midwest Polka
Showcase button box group.

Remember Carriers
Editor: :

In the American Home Fri-
day, Dec. 16 on page 1 in the
column [z Clevelanda "
okolice (In Cleveland and sur-
rounding areas) was an item
am sure comes from the
editor’s heart, and I commend
him for  its publication tO

reward those and the paper

which serves us.

Translated, the article reads,
“We hope all of you who
receive the American Home€
with the help of the faithful
carriers, will remember 10
reward them with a reasonablé
gift during this holiday season-
They deliver our paper eveP
under adverse weather condi-
tions all year, and for little
compensation.

‘‘At the American Home W€
are grateful to them for their
services and wish them Merry
Christmas and a Happy NeW
Year:V

May I add to it, let’s not
forget the American Home€
with a reward. If we lose it, W€
will never have another papef
of Slovenian news and print I
Cleveland. Let’s support what
we have. If our forefathers
were able to organize it, W&
should be able to preserve it
Too much of our proud N
tional heritage has already
been lost. Let’s support an
keep what we have left. ’

Jacob Strek#
Richmond Heights, ©:
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Q. — How do I check my
Social Security earnings
record?

A. — If you call the office we
tan send you a special form
for this purpose. You send it
10 Social Security and they’ll
Send you a statement showing
the earnings credited to your
Tecord since you started work-
g under Social Security.

Q. — I applied for retirement
benefits at the Social Security
Office near my home. Now 1
want to report a change in my
Work -and earnings. Can I
Teport this information to the
Office near where I’'m work-
ing?

A. — Yes. The Social Securi-
1y office is like your bank —
€ach branch is a full service of-
fice designed to handle the full
Tange of services.

Q. —1 plan to keep working
3 long as I can. Someone told
e there is a rule that increases
My benefit if I delay retire-
Ment past 65. Is this true?

A. — Yes. Delayed retire-
Ment credits of 3 percent a
Year are payable for each year
after age 65 that you do not

- Collect retirement benefits.

. — What about back
l3‘fllefits? I understand I can
88t retirement benefits for
Months before I apply under
S0me circumstances. How
0es this work?

+ — Up to 6 months of back
benefits may be paid under
“rtain  circumstances.

nefits will not be paid for
Months before the month you
Pply if they will result in per-

Manently reduced benefits.

€ result is that back benefits
€ paid primarily to people
and over. Ask your Social
€Curity office for more
€lails on this rule. -
+ — I heard that the law has
N changed so that Social
Security benefits won’t be ad-
Jsted to make up for in-
STeases in the cost of living. Is
thi true?
HA' — No, this isn’t true.
OWever, there may be some
hange in the way the increase

. Sfigured. A new law provides'

AL if the assets of the Social
urity system fall below a

“*Main amount, the benefit in-

BRICKM

21900 Euclid Ave.

AN
- FUNERAL HOME

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

GOLDEN AGERS
REHABILITATE YOUR HEALTH
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crease, now payable each
January, will be used on the
lower of the increase in wages
or prices during the past year.
Until recently, the increase in
prices was considered a fair
way to keep the ‘‘buying
power’’ of Social Security
benefits stable. But in the past
several years, prices have gone
up faster than wages, so peo-
ple getting Social Security
benefits and some other
government benefits — got
more protection against infla-
tion than workers. The change
in the law was made to correct
this situation. The new law
provides a ‘‘catch up’’ provi-
sion. When the amount of
money in the Social Security
trust funds rises to a certain
level there will be an extra
benefit increase to bring
benefits up to the level they
would have reached if all the
increases had been based on
prices.

So, the new law is balanced to

protect the workers who pay -

for Social Security, people
who get benefits, and the
Social Security program as a
whole.

Q. — Isis true that the Social
Security earnings test has been
changed so that I won’t lose $1
in benefits for each $2 I earn
over a certain amount?

A. — There has been a
change in the law, but the
change won’t take effect until
1990. Beginning with that
year, Social Security
beneficiaries age 65 or older
who work and earn more than
a certain amount will lose $1
of benefits for each $3 of ‘‘ex-
cess’’ earnings.

Q — I am 64 years old and
have been divorced for 15
years. I am unable to work
and would like to get Social
Security benefits based on my
ex-husband’s earnings. But he
is 67 and still working. Can I
get Social Security benefits,
even though he hasn’t applied
for them yet?

A. — Yes, starting in 1985. A
new law will allow a divorced
spouse who is 62 or older, and
has been divorced for at least
two years, to get benefits bas-
ed on the earnings of a former

SONS

~

481-5277

Treatments Significantly

ENTERTAINMENT, FAREWELL DINNER.

WITH A SPECIAL 14 DAY HEALTH PROGRAM

\ Price From
eneficial for Rheumatism,
rthritis, Backbone Problems .

IUUB PRICE INCLUDES: AIR FARES FROM CLEVELAND, CHICAGO, PITTSBURGH TO
LOVENIA. 3 MEALS DAILY - BREAKFAST, LUNCH AND DINNER.
PENSES, SWIMMING IN INDOOR POOL FILLED WITH MINERAL WATER, EXCURSIONS,

- [ Medical and related expenses may be reimbursed to you from
- fYour health insurance. Rehabilitation at Dolenjske Toplice.

Cleveland
Chicago
Pittsburgh

998

ALL MEDICAL

SINCE 1923

KOLLANDER
& TRAVEL

971 E. 185th Strest
Cleveland, Ohio 44119
(216) 692-2225
other areas 800-321-5801 toll free

Social Security Update

spouse, even if the spouse
hasn’t applied for benefits, or
has benefits withheld because
of the -earnings test.
Remember though, the mar-
riage must have lasted at least
10 years, and the former hus-
band or wife must be eligible
for Social Security, even if he
or she isn’t receiving
payments.

Q. — I’m single and will start
getting-about $700 a month in
retirement checks when I’m 65
in January. The Social Securi-
ty people said $500 monthly
earnings from a part-time job
won’t affect my payments.
But will some of my benefits
be taxable?

A. — No. Since your total
1984 countable income will be
only about $10,200 ($4,200 for
half your benefits plus $6,000
wages) — well below the
$25,000 base for an individual,
no benefits are taxable.

Q. — I have a lot of outside
income in 1983 in addition to
Social Security benefits. Will I
have to pay any tax on benefits
when I file my return in early
19847

A. — No. The new provision
is effective for taxable year
1984. If an extra tax is due, it
should be reported on the
return you file early in 1985.
(If you are self-employed or
retired, however, you may
have to file estimated returns
in 1984).

Q. — My wife and I expect
roughly the same income for
1984 as we have for 1983:
about $40,000 adjusted gross
income (mainly rentals);
$2,000 nontaxable interest in-
come; and- $12,000 from
Social Security. About how
much extra taxable income can
we expect for 1984 because of
the new tax provision?

A. — Your adjusted gross in-
come plus nontaxable income
plus one-half of the benefits
totals $48,000, which is
$16,000 over the $32,000 base
amount (assuming you file
taxes jointly). However, since
one-half of your benefits
($6,000) is SMALLER than
one-half of the excess over the
base ($8,000), $6,000 is the
amount of your additional
taxable income for 1984,

ONE-PAN
BANANA BREAD
1/3 cup vegetable oil
1 1/2 cups mashed ripe

bananas (about 3 large)

1/2 teaspoon vanilla

3 eggs

2 1/3 cups Bisquick baking
mix

1 cup sugar

1/2 cup chopped nuts

Heat oven to 350°. Generous-
ly grease bottom of loaf pan,
9x5x3 inches. Stir all ingre-
dients in pan with fork until
moistened; beat vigorously 1
minute. Bake until wooden
pick inserted in center comes
out clean, 55 to 65 minutes.
Cool 5 minutes. Run knife or
metal spatula around sides of
loaf to loosen; remove from
pan. (If loaf sticks to pan,
press gently on sides of loaf
with knife or metal spatula.) 1
loaf.

High Altitude: Heat oven to
375°. Mix all ingredients in
bowl. Decrease baking mix to
2 cups and sugar to 2/3 cup.
Add 1/4 cup Gold Medal®
all-purpose flour Pour batter
into pan. Bake 50 to 55
minutes,

M.D.

DANISH JAM COOKIES

1 cup butter

1/2 cup Karo® light or dark
corn syrup

2 eggs, separated

2 1/2 cups unsifted flour

2 cups finely chopped

walnuts

Jjam or jelly

In large bowl with mixer at
medium speed beat butter and
sugar until smooth. Beat in
corn syrup and egg yolks. Stir
in flour. Chill 1 hr. Shape into

13

1?’. ‘balls.

Dip into slightly
beaten egg white. Roll in nuts.

Place 2’’ apart on greased
cookie sheet. With thumb
make indentation in center of
each. Bake in 325°F oven 20
min. or until golden brown. If
necessary, press again with
thumb. Remove from cookie
sheet; place on rack. While
still warm, fill with jam. Cool.
Makes about 4 dozen.

M.D.

CHILLED LIME SQUARES

1 ¢. coconut

2 oz. butter

11/2 c. vanilla wafer crumbs
(or graham crackers)

1 3,0z. package lime flavored
gelatin

1 c. hot water
1/2 c. sugar

2 T. lemon juice

1 c. Evaporated milk or
cream whipped

Mix gelatin with sugar, water
and lemon juice. Place in
refrigerator to jell.

Heat butter and coconut until
coconut is brown (be careful,
burns easily). Add wafer
crumbs and divide in half. Put
half in bottom of long baking
dish. Whip the evaporated
milk or cream - add gelatin
and put on top of crumbs.
Add rest of crumbs on top of
gelatin mixture and chill for
several hours.

Suggestion: Put milk in ref.
at least the night before as it
whips better. .

Doubling the recipe makes it
nice and high and can be put in
9x13 pan.

This luscious dessert was
made and served at St. Anne

Lodge No. 4 AMLA

- Christmas party and enjoyed

by everyone thanks to

Josephine Bencin.

Postal Card Honors Baraga

U.S. postal authorities plan
to honor Bishop Frederic
Baraga, the Roman Catholic
missionary known in Michigan
as the ‘‘Snowshoe Priest,”
with a commemorative post
card next year.

While the Postal Service is -

not expected to make an of-
ficial announcement of the

AL PLANTAN'’S

Genuine Old-Fashioned Slovenian Klobase

WE SHIP ANYWHERE!
5 LB. — $14 plus $3 Parcel Post
10 Lbs. — $26 plus $4 Parcel Post
Order Now — P.O. Box 304, DePue, Ill. 61322
Phone (815) 447-2538

LUNCHEON & COMMUNITY ROOMS AVAILABLE

28890 Chardon Rd., Willoughby Hills
(1 Block East of Bishop Rd.)
585-5100

Susan Zak Cosic - Funeral Director

special post card until
mid-1984, the office of Rep.
Robert W. Davis, revealed the
plans recently.

Postal Service acknowledge-
ment of Baraga’s contribu-
tions has been sought for
about 30 years by a group of
Michigan residents, incIuding\
the Upper Peninsula-based
Bishop Baraga Association,
and officials in the Catholic -
Diocese of Marquette.

Born in 1797 in Slovenia,
Baraga was ordained in 1823
and spent several years as a
priest in Europe before
volunteering for missionary
work among the Indians of the
New World.

He first worked at Harbor
Springs, then established the
first Indian mission at Grand
Rapids in 1833. Two years
later, he established a Chipewa
mission near Lake Superior.

Ordained bishop of Mar-
quette in 1853, Baraga was
responsible for the spiritual
welfare of the entire Lake
Superior region.

Baraga reportedly gave ser-
mons in several languages and
wrote religious treatises in In-
dian dialect.

Many of his congregation
called him the Snowshoe
Priest because he traveled ex-
tensively by canoe and
snowshoes.

The Baraga post card is ex-
pected to be one of only three
or four to be issued in 1984,
according to Davis’ aides.
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MERRY CHRISTMAS AND
HAPPY NEW YEAR

BLAGOSLOVLJEN BOZIC IN
SRECNO NOVO LETO

:

:

;

VAM VSEM ZELIM i
Joze Cerer |
g

:

:

s

ZA PLUZENJE SNEGA IN DOVAZANJE
GNOJA, ZEMLJE IN GRADBENEGA
MATERIALA
KLICITE: 486-2854

Merry Christmas and Happy New Year to all
our relatives and friends

Mary Klemencic, John and Mary Muniza
638 South Valley Anaheim, Calif. 92804
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Merry Christmas and Happy New Year g

Mrs. Mollie Nousek §
Mt. Alverna Home

" 6765 State Rd. 3

3

Merry Christmas and
Happy New Year

Eleanore C. Karlinger

are both still ill. We wish all of our relatives, ' f '

friends and clients a Blessed Christmas and
a Happy New Year! -

Mr., Mrs. Victor and

Therese Domines and Family

Your Amway Distributor
Cleveland, Ohio 481-4649

f
g
g This year we cannot write cards since we
1
1
g
1
1
y

Sloveman Natlonal
Art Guild

Hosting: “Splasher —
Exhibit & Show”

Sunday, May 20, 1984
Slovenian Society Home, Recher Ave.
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Merry Christmas
and Happy New Year

Al Tercek Orchestra

48 College St.
Hudson, Ohio
656-1954

Emnmmmmﬂamgm

New Year’s Eve
Party at SWH

A New Year’s Eve gala is be-
ing sponsored by the Directors
of the Slovenian Workmen'’s
Home on Waterloo Road.

The buffet dinner, prepared
by the Ladies Auxiliary, will
be served from 8 p.m. to 9
p.m. Dancing will be to the
tunes of the Kuhar Orchestra
until 1 a.m.

Tickets at $15.00 each may be
obtained from any member of
the Board or by calling vice-
president Steve Shimits at
531-2281 or from bar
managers Emma and Stanley
Grk 481-5378. There will be a
cash bar.

All members and friends of
the Home are cordially invited
to attend. We assure you of a
great evening.

Directors

So. Florida
Slovenes News

The American Slovene Club
of South Florida held its
meeting on Dec. 4th with a fair
crowd.

We have as officers for 1984
the following: Erna Kotula,
president; Frances Vranicar,
vice-pres., Paula Beavers,
treasurer and a good one I
might add; Mamie Willis,
recording sec’y. Trustees are
Dick Flynn, Frank Kotula and
Paul Tucker. Sgt-at-arms is
Bill Zupank.

Our sick list is extensive with
Nancy Gasparic, Ned Girlan-
do, Mary Nagode, Dorothy
Glinsek, and Marge Slogar
slowly but surely recovering.

A good many are infirm and
do not attend any more. We
do miss them. It seems that is
the norm for a good many
clubs. Age takes its toll, and
members somehow just do not
come any more.

We are having our Christmas
dinner party at a restaurant
for the first time. We have
always in the past had our din-
ner party and gift exchange at
the clubroom. We will,
however, have a New Years
dinner in January.

We are pleased to report the
SNPJ No. 2 group is coming
in March. We are certainly
looking forward to it. Just
know it will be entertaining as
they were at the testimonial
for our Tonéka Simcic. I, for
one, can hardly wait.

It was nice to see the Bohinc’s
and the Glinseks return for the
season. Many more are due
next month.

We wish you all a Merry
Christmas. May your hearts be
light and gay and the new year
be wonderful as never before.
May vyour fondest dreams
come true is what we wish for
you.

3 M. Willis

Zealous Feelings
Editor:
Thanks for your zealous feel-
ings for the ethnics.
Marie J. Mandel
Euclid, Ohio

Donates $100

Editor:

May God bless you with good
health and prosperity in the
coming year!

Enclosed is $100.00 to the
American Home.
Nettie Mihelich

EEB‘E‘BB‘E’Q‘BE‘E‘E‘E‘B‘B‘B‘EE'H’H‘E ‘

f“i““ the ; \t;.‘ l] ‘.t‘u"
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" a7
and Lot wishes
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Sims Buick

¢ 481-8800 21601 Euclid Ave. |

Stan Sims — President

Merry Christmas and
Happy New Year

Councilman
Edmund M.
Ciolek Jr.
and Family

CLEVELAND, OHIO

MERRY CHRISTMAS
and
HAPPY NEW YEAR

¢ Landmark Restaurant
% 5380 St. Clair Ave. 881-5372 |

Home cooking. Slovenian cook Marija Gorsek
Proprietors: Betty and Steve Koren

Vesele bozZi¢ne praznike
in sreéno novo leto!

Druzina
Vovk-Pusl

Willoughby Hills, Ohio

———————————————— — ———————— -~

Blagoslovljene boZiéne praznike in vso sreéo V
novem letu 1984, Zelita sorodnikom, prijateljem
in znancem:

Ivi in Franc Mavsar
» 17910 Brazil Rd. Cleveland, Ohio 44119
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| f General Building Repal
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PAUL LAVRISHA

, 1004 Dillewood Rd. Cleveland, Ohio 44119 |

481-3768

VESELE BOZICNE PRAZNIKE IN
SRECNO NOVO LETO!

g

|

| ;
. Mario, Helena, Tomaz, g
| Tom, Timi in Majdi §
PERCIC :

:

4

We wish all our friends a biessed Christmas
and a New Year filled with Health,
Peace and Happiness!

s
3
:
3
ZELIVA VSEM PRIJATELJEM IN 3
, ZNANCEM BLAGOSLOVLJEN BOZIC TER
~ ZDRAVO IN SRECNO NOVO LETO i

Druzina Dan in Mollie
POSTOTNIK
Mollie K. in Dan T.

T - ————— ——————— — — —— ——

Merry Christmas and Happy New Year s
Tynewriters — Adding Machines — Calculators :
Sales — Repairs — Rentals — Supplies -
New — Used — Rebuilt — All Name Brands

_ . Type Element .
Continental Business Machines

Division of Systems Electronics
(216) 731-8535
CILIKA ZOVKO

899 Eagt 222nd St Euclid, Ohlo 44123 |

-~
q _-—————-———-——-——————————1

VESELE PRAZNIKE IN ZDRAVO NOVO
LETO

John in Toneka Skrabec |

Merry Christmas and Prosperous New Year
To All Members of K.S.K.J.

Tony and Judy Mravle

JOLIET, ILLINOIS

R EEEREREEREEEEEEEET.
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VESELE BOZICNE PRAZNIKE 3

IN SREéAgo NOVO LETO. 4
ZELIJO

Branko, Marusa, .

Tatjana in Matjag |

Pogacmk ;

Vesele bozi¢ne praznike g

in sreéno novoleto! g

Slovenia Radijski §

Progra m i

ter 3

|

|
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Blood Pressure
Clinic at Sheliga

Sheliga Drug Inc., 6025 St.
Clair Ave., announces it will
conduct a free blood pressure
clinic on Sat., Jan. 14 from 10
a.m. to 3 p.m. The clinic will
be held near the pharmacy
area, in conjunction with the
Grand Opening Celebration
that same day.

High blood pressure is a
leading killer because of its
silent and slow assault on
various organs. Untreated,
high blood pressure (hyperten-
sion) leads to stroke, heart
failure and/or kidney disease.
Luckily, it can easily be
detected in such screenings.

The blood pressure test is a
painless one. Most health pro-
fessionals recommend having
blood pressure checked at least
yearly, if not more often.

Nurse Marsha Kuhar and
Registered Emergency Medical
Techncian Tim Snyder will be
conducting the tests for
Sheliga Drug. Mrs. Kuhar is
Director of Nursing at Salva-
tion Army Booth Memorial
Hospital in Cleveland. Mr.
Snyder is currently pursuing
graduate studies in psychology
at Cleveland State University,
and he is a part-time employee
of Sheliga Drug. Mrs. Kuhar’s
husband, Bogomir, is staff
pharmacist at Sheliga Drug for
the past two years. He and
owner Joe Sheliga, organized
and are supervising the blood
pressure clinic. Also
cooperating is the Ohio
Department of Public Health.

All participants will receive a
recorded card of their personal
reading as well as other educa-
tional materials- related to
health. Those with elevated
readings will be referred to
their own physicians for
another blood pressure check
and further evaluation. The
clinic will not serve to
diagnose high blood pressure,
but only to screen those in-
dividuals who may possibly
have elevated blood pressure.

Attention Students

As I have done for several
previous years, I am again of-
fering to sponsor Friday
subscriptions to the Ameri¥ka
Domovina to the first three
high school, college, or
graduate students (all full
time) who write to me giving:

1. Name, age.

2. School attending (status:
freshman, sophomore, etc.)
and major if any.

3. Address.

Previous recipients of these
sponsorships may reapply.

John P. Nielsen, Ph.D

One Washington Sq. Village

New York, NY 10012

Greetings from

Mary Muller
Editor:

I am enclosing a renewal of
my subscription for the next
year plus an extra $3.00 for
your fund.

My parents were born in
Yugoslavia but I was born
here and am able to read and
write in the Slovenian
language and enjoy the articles
in your paper.

Best wishes for a Happy
Holiday Season to you and
yours.

Mary Muller
Riverdale, Il1.

Greetings from

Zele Funeral Homes
Editor:
Season’s Greetings and all

good wishes for a Very Happy -

Year. Enclosed is a check for
$50.00 as a gift to the
American Home.

Zele Funeral Homes, Inc.

AMLA Mir 10

Sends $25.00
Editor:

It is with great pleasure that
Lodge Mir No. 10 of the
American’ Mutual Life
Association (AMLA) sends
you the enclosed donation of
$25.00 in keeping with our
policy of promoting and main-
taining our Slovenian heritage,
customs and fraternal
fellowship.

On behalf of our members we
send you best wishes for your
continued success.

Fraternally yours,
Josephine Boldin
Secretary

17301 East Park Dr.
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Like ‘Mauser’ Article

Editor:
I was very impressed with
Karl Mauser’s article,

““Bozi¢na ras misiljanje’’ that
was published in your Friday
edition.

I am a self-taught Slovenian
reader and writer and
wondered if this could be
translated for the many
English readers. Noticed Karl
Mauser wrote this particular
article in 1968 and it’s as ap-
propriate today as it was then.
It’s a pity he died so very
young as what I have read of
his works are so sensitive and
meaningful.

Have a blessed holiday
season and keep up the high
standard of editing and
publishing you’ve been doing.

Also got a laugh from John
Nielsen’s article about zgance
and zele.

Josephine Debevec
Cleveland
(Ed. Note: No relation and

gHH‘HH‘BE‘H’E‘EE‘H

Merry Christmas and
Happy New Year

Jack and Sylv1a
BANKO

Duhovniki in sodelavci slovenske fare

Sv. Vida

v
Cleveland, Ohio

voscijo vsem faranom in slovenskim rojakom
Po svetu Zegnane boZi¢ne praznike ter obilo
boZjega blagoslova in miru v novem letu

T ——————— — —— — —— ——— —— v —— —

Join us for New Year’s Eve 3
Celebration at the '

Swiss Haus
Restaurant

Rt. 307 — Madison, Ohio

Saturday, Dec. 31
HANK HALLER Orchestra
- Featuring the Avsenik Sound
Hats - Noisemakers - Champagne

SWISS HAUS :

Is Open to the Public — Reservations .

are requested. — Regular Menu
Please call

we’ll do our best.)

HATEBEABEBEHEER:

|
|

T —————— —————

Cleveland, O. 44119 g

Madison 428-6640
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Thanks to the following for
their donations to the
Ameriska Domovina:

John Martine, Euclid —
$2.00

Mrs. S. (Alice) Opalich in
memory of husband Stephen’s
2nd anniversary of death.
Cape Coral, Fla. — $50.00

Frank Vidmar, Cleveland —
$12.00

John Gorican, Richmond
Hts., O. — $2.00
Rozalija Zupancic, Cleveland

| — s

e .. DO s o — $12.00
SUPREME BOARD members of American Mutual Life Anonymous, Cleveland —
Association enjoy chatting at the fraternal insurance com- $7.00
pany’s annual Christmas party held this year on Saturday, Frank and Marija Stropnik,
Dec. 17 at their Home Office 19424 So. Waterloo Road, Euclid — $5.00

Committee for Koro3ki
Nights, Toronto — $100.00
Mirko Stupnik, Cleveland —
$2.00
Koloman Graber, Holley,
N.Y. — $2.00
Frances Vadnal, Aliquippa,
Pa. — $2.00
Frank Prijatelj, Euclid —
$2.00
Mary Selock, Wickliffe —
$2.00
Fani Skundric, So. Chicago
— $2.00
Mary Modic, Rocky River,
0. — $10.00
John Siver, Cleveland, in
memory of wife Ida
$100.00
Marie Seme Hosta, Cleveland
in memory of husband Tony
and parents Lawrence and An-
na Seme — $25.00
Anton Megli¢, Cleveland —

Cleveland. Pictured above are (from left) Eleanor Simcic, An-
thony Satej, Anna Mae Mannion, and Lil Novak.

AMLA Supreme Board members line up for photo in front of $]%;f(;(r}1ka Kraljic, EIk River,

the Christmas tree in their Home Office at their annual Minn. — $2.00

Christmas party. From left, is Supreme Secretary Louis F. Karol and Agnes Bojc, Euclid

Boldin, Supreme Treasurer Mary L. Sinkovic, Executive Com- — $52.00

mittee member Anna Mae Mannion, and Supreme President Anonymous, Lyndhurst, O.
— $10.00

Stanley G. Ziherl.
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MICHAEL TELICH

Res. Tel 731-1140 M e rry C h ri stmas

Note New Location

333 Babbitt Rd. No. 301
Mid-West Bank Bldg.
Euclid, Ohio 44123
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Thanks for your donations

Ivana Kopec, Cleveland —
$2.00
Ivana Kopec, Cleveland —
$2.00
Anna Vidergar, Cleveland —
$2.00
Helen Mauser and family of
Toronto, in memory of the 7th
anniversary on d#an. 21 of
Karel Mauser — $50.00
Bogomil Kranjec, Sturgis,
Mich., — $7.00
John and Antonia Berkopec,
Euclid — $7.00
Mrs. Mary Koshir, Mullen,
Wis. — $2.00
Christine Gabrovsek,
Thompson, O. — $2.00
Mirko Hrovat, Chesterland,
0. — $7.00
Leopold Cimerman,
Louis, Mo. — $2.00
Mr. and Mrs. Wm. Tomc,
Cleveland Hts., O. — $5.00
William Toffant, Cleveland
— $10.00
Fran and Stan Erzen of Char-
don Rd. — $10.00
Antonia Hrvatin, Cleveland
— $5.00

Mr. and Mrs. John Chiappet-

St.

Welcome 1984 at

The annual New Year’s Eve
party sponsored by the Board
of Directors of the Slovenian
National Home on St. Clair
Avenue promises to be extra
good this year. The doors will
open at 7:30 p.m. and a sit-
down home cooked dinner will
be served at 8:30.

Music for listening and dan-
cing pleasure will be provided
by the Don Slogar orchestra
and there will be other special

- -
O ne

2
O

»
o

JOHN R. TELICH ¥
C.E. ¥
Res. Tel 731-6643

Call us to |
Serve You| X
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289.7720 ¥ 3

ta, Richmond Hts., O., i
memory of her father, Stephen
Opalich, and John’s parents, |
Mr. and Mrs. Chiappetta —
$75.00
Mary J. Princ, Cleveland —
$50.00
Anonymous, Cleveland —
$20.00 :
Stane and Frieda Gerdif,
Linz, Austria — $15.00 . I
Louis Petric, Cleveland —
$12.00

Frank Zevnik, Cleveland —

$2.00
Mary Jerse, Windsol

Canada — $5.00 !

tefan Marolt, Cleveland —
$10.00 ;

Marie J. Mandel, Euclid = |
$10.00 _

Anton Vegel family, Euclid
— $12.00

Nettie Mihelich, Cleveland =
$100.00

Mary Klemencic, Cleveland l
and Anaheim, Calif. — 310'03 :

Ljudmila Bohinc, Clevelal
— $5.00

Folklorna Skupina Kres =
$25.00

Slovene Natl. Homeé

entertainment to please every”
one as befitting the gaiety ?fa
New Year’s Eve celebm_uo“' ;
Hats and noisemakers be !
provided.

Seating arrangemeé
reservation. For only $15.00,
which includes the dinner an
an evening of enjoyment }ﬂ 3”
atmosphere of congenialiy
and friendliness. Come€ .
bid 1983 farewell and welco™ L
1984 in the company of ¥° :
friends and neighbors at al
St. Clair Slovenian Nati®
Home! i

Reservations can be m&
with the secretary, Frances
Tavcar, 6409 St. Clair Aves
tel. 361-5115, or by contac"'“f.
any member of the Board ©
Directors. i

The Board also extends b;f
wishes to its president, * at
Kenik, who is recuperating |
St. Vincent Charity hf;sp’t
following recent surgery:
are hopeful to see him hap?:;
and feeling his usual self at @
New Year’s Eve party.

Julia Pir¢

nt is BY |

Christmas Massé®

Bishop Pevec’s ‘
Peves

Bishop A. Edward the
Vicar, Eastern Region _Of i
Cleveland Catholic Dioce®
will celebrate Masses

follows: B

Saturday, Dec. 24, Mld"llssh |5
Mass at Mt. St. Joseph, 2
Chardon Rd.

Sunday, Dec. 25 at 9:30 3';;5

at St. John Vianney,
Bellflower Rd., Mentor- 2:30
Sunday, Dec. 25 at ! iol' )

p.m. at St. Mary, 8560 Me
Ave,, Mentor -



